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يحمل قيمة تراثية وفنية تستوجب الاهتمام. وقد تم اعتماد تسمية هذا الأدب: "الشعبي" أو    ينطلق هذا البحث من نقطة اقتناع بأن الأدب اللهجوي :الملخص
ة الشعر اللهجوي وتنعته  "العامي"، تمييزاً له عن الأدب الرسم العربي الفصيح، لكن هذا البحث يبتعد عن هذين المسميين قصداً، وذلك لأن دلالتهما تنتقص من قيم

 لأنه يستخدم اللهجات الدارجة في التعبير المباشر، في حين أن التداول الشفهي لا يقلل من قدرة اللغة على التعبير، ولا يحجب الشعر عن   بالبساطة والتلقائية، فقط
الحثيث لتفعيل حركة   لهو الأمير خالد الفيصل الذي خرج بغزارة شعره، وسعيه مقومات الأدب الرفيع.  إن خير من يتمثل القفزة التجديدية في الشعر اللهجوي النبطي

لتفكير والتمعن في لغز الحياة. وتقع  العقل، وتوسيع دائرة المعرفة، والاطلاع المستفيض على منابع الفكر، من دوائر القديم المتوارث إلى دوائر الجديد النابض بالتبحر في ا
خالد الفيصل وتأملاته العميقة في معنى المتغير الديناميكي ودورات التجدد    هذه الدوائر المتجددة في عمق اهتمام هذا البحث الذي يقف عند مفهوم الزمن في شعر 

ركة دوران لا تستقر في  وتحولات حركة التاريخ، فالعلاقة بالماضي علاقة ترسيخ وتأصيل تستشرف المستقبل وتستعد له: كل حقبة زمنية تتألف من وحدات تتعالق في ح
دية  و الآتي. هذه الحركة الدائرية للزمن لا تتبنى النظام الخطي للتقدم من الخلف إلى الأمام، بل تميل إلى حركة الطبيعة اللولبية التصاع اتجاهها المرسوم من الماضي إلى الآني نح

ند خالد الفيصل في أنه يطرح  ع  التي يتوالى في دورانها الامتلاء والتفريغ، والتملك والتخلي، والشباب والشيبة، بل الحياة والموت. تكمن أهمية البحث في شعرية الزمن
لنسق العام لتجربته الشعرية. وتفتح  نقداً حداثياً ومغايرا يتخذ من فلسفة الزمن في الشعر مفتاحاً جديداً يكشف عن المنظومة المعرفية الدافعة لكثير من نصوصه والمؤطرة ل

 .بين المعايشة والاسترجاع والاستباق، فجميعها متحركات لا يمكن عزلها عن ثبات تلاحقها   أفقا فكريا وتأمليا للتعاطي مع ماهية الزمن ومفارقاته ما لنا هذه القراءة 
        .خالد الفيصل، الشعر النبطي، دوران الزمن، الزمن اللولبي، تقلبات التغيير والتجدد، ابن خلدون، الإنجاز والأثر، الخلود الكلمات المفتاحية: 

 

Abstract: This research is based on the conviction that dialect literature carries a cultural and artistic value that 

demands attention. Categorizing this literature as “popular” or “colloquial,” has been adopted to distinguish it 

from formal Arabic-language literature, but this research intentionally stays away from these two names, since 

their implications detract from the value of popular literature and considers it simple and spontaneous 

consequently, addressing the commoners, based solely on its use of colloquial dialects in direct expression. Surely, 

oral circulation does not diminish the ability of language to express, nor does it exclude poetry from acquiring the 

elements of high literature. One of the best representatives of the innovative leap in Nabati dialect poetry is Prince 

Khaled Al-Faisal, whose tireless effort to activate the mind, and to expand the circle of knowledge, manages 

successfully to merge the inherited modes of poetic traditions with the vibrant exploration of new patterns of 

thinking. This paper studies the concept of time in Khaled Al-Faisal’s poetry and his deep reflections on the 

meaning of the dynamic changes in the cycles of transformation of history. The relationship with the past is one 

of consolidation and rooting that anticipates the future and prepares for it: every epoch consists of units that interact 

in a rotational movement: it does not follow a straight linear system of progress from back to front, but rather 

tends toward the natural cosmic upward spiral movement, whose successive cycles activate the process of filling 

and emptying, possessing and abandoning, youthfulness and decaying, living and dying. The importance of 

researching the poetics of time in Khaled Al-Faisal’s poems lies in the fact that such an approach applies a modern 

and different critical method which traces the philosophy of time in poetry as a new key to reveal the cognitive 

system which drives the general pattern of his poetic experience. This reading opens up an intellectual and 

contemplative horizon for us to deal with the essence of time and its paradoxes as manifested in present existence, 

past retrieval, and futuristic anticipation, three different movements in time that cannot be isolated from the 

stability of their continuous sequences. 
Keywords: Khaled Al-Faisal, Nabati Poetry, Time Rotation, Spiral Time, The Fluctuations of Change and 

Renewal, Ibn Khaldun, Achievement and Impact, Immortality. 
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 المقدمة

يحمل الأدب اللهجويّ قيمة تراثيّة وفنية تستتتود  الاهتماد  وقد ّ  اعتماد  
تستتتتتتمية هذا الأدب:  الشتتتتتتّ بي  أو  ال امّي    الأوستتتتتتاة ال لمية والثقافية  
تمييزاً لته عن الأدب الرسميّ ال رّ، الن تتتتتتتتتتتتتتي ، لكنّ هتذا البحتتث يبت تتد عن 

 ظا الكتاب والنّقاد  هات  التّستتتتتتتتتميت  ق تتتتتتتتتداً، و ل  لأنّ دلالتهما عند م
تو ي بالانتقتتام من قيمتتة المنتت، وتن تتته بالبستتتتتتتتتتتتتتتتااتتة والتلّقتتالأيتتة و تتاابتتة  

لأنهّ يستتتتتتةدد اللّهجا  الدّاردة    الطبّقا  الأقلّ ت ليماً، لا لشتتتتتيء إلاّ  
الت با الننّي  إنّ التداو  الشتتتتتتتتتتنهيّ لا يقلّل من قدرة اللغة على التّ با، ولا 
اعريةّ، فالشتتتتتتتّ راء    لّ ال  تتتتتتتور يستتتتتتتتةدمون   يستتتتتتتل  الأدب الرفيع الشتتتتتتتّ
منردا  تداولية دالةّ على أ مانها، يستتتتتتتقطونها لا قاً، ويبتكرون ىاها على 

ا الم اتتتتتر، والشتتتتّ ر الجاهليّ   وقته  ان لتتتت راً وجو ً و   مستتتتتوط منطوقه
 ينُبذ لأنّ منرداته عامية يتدواوا البسطاء من الش وب 

إنّ الشتتتّ ر اللهجويّ الم اتتتتر على تتتتلة وثيقة، ليّ فقخ باللّغة الن تتتحى،  
زل  ذل  بالشتتّ ر الن تتي  منذ ع تتور الجاهلية  ا تتتدر الإستتلاد، ومنذ  
ال هد الأمويّ  ا ال باستتتيّ، وتتتتولا إلى ال  تتتور اللا قة  ا يومنا هذا،  

ساليبه وأىراضه وقد  ان وما  ا  على توافق مع المنتت الشّ ريّ المتوارث   أ
 وقوالبه وارق زنالأه وقوافيه وأو انه، وبالتّالي فهو ددير بالدّراسة والت مّل  

والشتتّ ر النّبطيّ زوتتتنه فرعا من أتتتل هو الشتتّ ر الن تتي ، فمنهّ يشتتتر  م ه  
  أستتتتتتتتتتتاستتتتتتتتتتتيا  الخ تتتتتتتتتتتالأ  اللغوية التر يبيّة وال تتتتتتتتتتترفية، و ثا من الم اني  
الم جميتتّة، والأىراا التقليتتديتتّة  تتالغز  والمتتدي  والرّوء والنةر وا متتاستتتتتتتتتتتتتتتة  

البنيتتتتة التّشتتتتتتتتتتتتتتطايتتتتة والقوا  والأو ان  وتن يلا  البحور    واِ كَا، و تتتتذلتتتت  
الشّ رية  وبما أنه لا تودد هوّة تن ل ز  الن ي  واللهجويّ، فمنّ الق يدة  
د عالا ة ىاَ م تادة، وتطرو ق تتتتتتتتتتتا    النبطية الم اتتتتتتتتتتتترة تُجاري  منها، وترَ
 يوية أ بر وأعمق من سازقاتها  وإن خا من يتمثل هذو القنزة التجديديةّ  

و الأما خالد الني تتتتتتل الذي خرب من دوالأر   الشتتتتتتّ ر اللهجوي النبطيّ و
ه يغذّيهما   القديم المتوارث إلى دوالأر الجديد المبتكر زغزارة لتت رو، ورهافة  ستتّ
ستتتتتتتتتتتتتت يتته ا ثيتتث لتن يتتل  ر تتة ال قتتل، وتوستتتتتتتتتتتتتتيع دالأرة الم رفتتة، والاالاع 
المستتتتتتتتتتتتتتتنيض على منتتازع النكر،   التتت متتل والتمّ ن   لغز ا يتتاة،  متتا   

 قوله:  
 سا تي للنكر مليون مدها       وبحري بمكنو  المَ رْفه ىزيرِ   

 وقوله: 
 سافر  للب د ومشتتتيت أتبع فوانيّ الودود
 بالم رفة دون  ىديت وا د من فوقه  دود

وتقع هتتذو التتدوالأر المتجتتددة   عمق اهتمتتاد هتتذا البحتتث التتذي يقف عنتد  
منهود الزمن   لتتتتتتتتتتتتتت ر ختالتد الني تتتتتتتتتتتتتتتل واملاتته ال ميقتة   م   المتغا  
التدينتاميكيّ، ودورا  التجتدد وتحولا   ر تة التتاريخ، فتال لاقتة بالمتاضتتتتتتتتتتتتتتي  
علاقة ترستتتيخ واتتتتيل تستتتتشتتترو المستتتتقبل وتستتتت د له، إ   ل  قبة  منية  

تت لف من و دا  تت الق    ر ة دوران لا تستتتتقر   اتجاهها من الماضتتي  
إلى الآني فالآتي  يتتبع هذا البحث ان كاستا  هذو التحر ا  على ق تالأد  
خالد الني تتتتتتتل   عملها، ويقف عند الشتتتتتتتواهد، ليّ زغرا ا  تتتتتتتالأها،  
 ولكن من أدل تمحي تتها  قرالأن دالةّ على وعي الشتتاعر بالزمن ودوالأرو ىا

التحليلي عن -المستتتتتتتتتتقرة  وستتتتتتتتتن مل على الكشتتتتتتتتتف بأدوا  النقد الت ويلي
رتيدو النكري المطروو ز  ثنا  لبكا  ن وته، التي يتحقق فيها دوهر 

 .رؤيته الش رية

 أهمية البحث

تكمن أهمية البحث   لتتتتتت ريةّ الزّمن عند خالد الني تتتتتتل   أنهّ يطرو نقداً  
الزّمن   الشتتتتّ ر منتا اً دديداً للولوب إلى    داثياً ومغايرا يتّةذ من فلستتتتنة

للنّستتتتتتتتق ال ادّ    أعماق المنظومة الم رفية الدّاف ة لكثا من ن تتتتتتتتوتتتتتتتتته والملارّة
لتجرزته الشتتتتّ رية  ونتوقّع أنّ قراءة  هذو من لتتتت نها أن تنت  لنا هذو القراءة  

إدرا يّة واستتتتتتتتت ة للت ااي مع ماهية الزّمن ومنارقاته ما ز     أفقاً إدرا يا آفاقا
 الة   تتتتتتور ولتتتتتتي ،   مااة قد   تتتتتتر، و اضتتتتتتر يم تتتتتتي، ومستتتتتتتقبل  

 فجمي ها متحرّ ا  مرتبطة زثبا  تلا قها 
 

يدور الجد  ز  ال ديد من ال لماء والنلاستتتتتتتتتتتتتنة  و  ابي ة در ن الزّمن،  
فمنها من يرط بأنهّ يجري وفق خخّ اولّي مستتتتتتتتتقيا يتحرّ  باتّجاو الأماد إلى  
ما لا نهاية، وآخرون يرون بأنه يتحرّ  زشتتتتتتكل دالأريّ مغلق  و  ننستتتتتته   

راد الستتتتتماويةّ  إن مستتتتتارو ا دّد، متماثلا مع دورا  الن تتتتتو  والأ د والأد
 ر ة التدفّق المستتتتتتتتتمرة لل ا  الظاهر هي عمليّة تغاّ وانتقا  ت يد تتتتتتتتتياىته  

فستتتتتتتتتتتتتواء نظرو إلى الزّمن زوتتتتتتتتتتتتتتنه خطا : الزّمنوتكيينه، وهنا تقود ددليّة  
لا  يبقى: هتل التّغيا دافع لتحر    مستتتتتتتتتتتتتتتقيمتا أو باعتبتارو دالأرة، فتمنّ الستتتتتتتتتتتتتتّ
الزّمن، أد أنّ التّغيا لا يتاّ إلا زتقدد الزّمن   هذا الن تتتاء الستتترمديّ الذي  

  يراوو ز  ا  ور والغياب، وز  الت اق  والانقطاع؟

ينُظتتتتتتتتتر إلتتتتتتتتتى الزّمن باعتبارو خارب الذا  الإنسانية، وهو ينقسا إلى قسم   
 ر ة الزّمن الدالأريتّتتتتتتتتتتتتتتتتتة    لاهما خارديّ: أووما، الزّمن الدّالأري وهو ما تمثلّه

منرىة،    تكرّر دورة ا ياة ننتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتها   ت اق  الليل والنهار   حلقة 
وتكرار الن و ، فيكتترر الماضي، تب اً لذل ، ننتتسه فتتي ا اضتتر والمستقبل   
وونيهما هو: الزّمن الخطيّ ، وهو  من يستتتتتتتتتتتتا   خخ مستتتتتتتتتتتتتقيا و  اتّجاو  

وله نهاية،   وا د لا رد ة له، وفيه استحالة لتكرار الماضي، فالودود لتتتته زدء
والبتتتدء يكون بالخلق، وتكون النهتتتايتتتة بالب تتتث  ويودتتتد إلى دتتتانتتت  الزّمن 
الخاردي زقستتتتتتميه نوع ولث وهو الزّمن الذاتي، وهو  مان لتتتتتت وري ننستتتتتتيّ  
من  يث إنهّ لا يودد مستقلاً عن تجارب الننّ الإنسانية وخبراتها، وهتتتتتتتتو 

  له زوتنه  الأنا  يّا،متا عُني  زه علا الننّ الذط اتّّذ الإنسان موضوعاً 
، ويدر ، وينن ل، ويتذّ ر، ويتةيّل، وينكّر   ّّ  يرى ، ويح
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   (1)وهذا الزّمن هو التذّط عرفه عبدالرحمن زدوط بالزّمان الودودي 
تُظهر ق تتتتالأد خالد الني تتتتل   عملها اهتماماً مناهيميّاً بالزّمن  موضتتتتوع  
رلأيستتتتتتيّ يتاّ التّ با عنه، لا على المستتتتتتتوط الوتتتتتتتني الت ثايّ فحستتتتتت ، زل 

متناىا مع النظرة  و  ذل  زشتتتتتكل متوا  مع المستتتتتتوي  النلستتتتتنيّ والدّلالّي، 
 الودودية لل ا   ومثلما عبّر أزو ال تاهية م وّرا تقلّبا  الزّمن   قوله: 

 متَا التدهرُ يومتاً وا تداً   اختِلافَتِهِ 
 

وَاءِ    ومَتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتا ُ ل  أ دِ النا زستتَ
 

ةـ ولتتتتتتتتتتتتتتتتدة ومَتتتتا   هُوَ إلاَّ يتتتتودُ زتتتتل
 

رورة مرَّة ورختتاءِ    ويتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتودُ ستتتتتتتتتتتتتتُ
 

تّتَ رَيُ  الدّهرِ  لَّ َ اعَة   ولتتتتتتتتتتتتتَ
 

اءِ   نتَ دّرَ رَيتُ  التدّهرِ  تُلَّ تتتتتتتتتتتتتتتَ  و تَ
 

 

   :فمن خالد الني ل، يتطرق إلى تل  التقلبا    ق يدته  دزرة الله  قالألا

 إي والتتتتتله إي والتتتتتله الأيتتتتتتتتتتاد ختتتتتتتتتتدّاعتتتتتتتتة 
 

 يأمن أف اوا إلا داهتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتل فيهاما   
 

 ا ذر  مان  ولا ترق  على الستتتتتتتتتاعة 
 

  ا عاقل خبتّتتتتتتتتله سرعة ثوانيتتتتتتتتتتتتتتتتتتها  
 

 انظر ولتتتتتف من يداوي عقبها أوداعه
 

 من عق  ضتتتتحكاتها خلتّه يبكيها  
 

 

 :ويكرر التحذير من تقلبا  الزمن ىا الم مون 

 عش رزيع ال مر وا تتذر من خرينتته
 

  ل موستتا فيه  ّ وله للا    
 
 

دنيتتتتتا مرينتتتتتة  ا تتتتتا     تتتتتتدود   ومتتتتتا 
 

  ل  تتتتتتتتتتتتتتتتا  له زدايتتتتتتتتا  و وا  
 

 

 :ثم ين   الغافل بأن يتهي  ل ربا  الزمن   أوقا  مسالمته

رزتتتتتيتتتتت تتتتتتته  أقتتتتتبتتتتتتتل  التتتتتزّمتتتتتتتان  متتتتتن   إلَى 
 

 ـِ   ختتذْ مْن  هور ري تتتتتتتتتتتتتتتانتته لبتتا
 

وانتتتتتتقتتتتتتلازتتتتتتته  هتتتتتتزوّ  لتتتتتتلتتتتتتوقتتتتتتتت  رَط   تتتتتتتتَ
 

لوْ هي    دبتتتتتتاوتتتتتتا   رواستتتتتتتتتتتتتتيتهزّ 
 

       

و  موضتع آخر يل د هذا التغيا   أ وا  الزمن ويوتتي بالتزود من رخالأه  
 :وليونته لوقت لدته وقسوته قالألا

 أنشر البتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتسمة على وده الزمان 
 

 وال مُر مرا له تقتتتتتتتسى وتليتتتتتتتتتتتتتتن  
 

 و تتل وقتتت لتته لروو وفيتته لتتتتتتتتتتتتتتتان 
 

 والردتل لته عقتل ولته قلت  فط  
 

 

غاة المغاّة    ونها وقلة للإنستتتتتتتتتتتتتان من قوة إلى  وتتبدط ضتتتتتتتتتتتتتربا   
ُ
الزمن الم

 ض ف و  نها تستل  لبازه وتقرزه من المو :

 ىا  ودتتتتتتتتتتتتهي ت اريّ السنتتتتتتتتتتتت  
 

 ختتتتتتتتتتتتدي ودنتتتتتتتتتتتتني ومرفوع الجتتتتتتب   
 

 وا تستتتتى ودهي زياا الشتتتتي  عز
 

 وارتتتتتتتتتتتتتتتقى للتتتتتتتراـ ىتتتتتتتتتتتتتتيا ا المتتتتتتت   
 

 وثتتتتتتتتتتتتتتتتقتتتتتتتتلت الردل  والظهتتتتتتتتر انح 
 

 ولذ     اتي مع ال مت الدف   
 

                                                               

وي تتتتتوّر خالد الني تتتتتل هذا الانكستتتتتار الإنستتتتتانّي أماد الا تستتتتتاو الزّمنّي   
 :وتنه لردل أنش  فيه التّغيا  البه

 
،   الزمان المتحو  ، تر ة:  5فكرة الزمان عبر التاريخ، ب    ،انظر : نيكلستتتتتتتتتتون، ايب  (1)

 .1992، عا  الم رفة، الكويت،  159فلاد  امل، م  
، اويئة  2،  ة  50-19الزمن ز  النلستتتتتتتتتتتتنة والنن م:    ،تتتتتتتتتتتتتلاو الدين، عبا •

   2007المت رية ال امتة ، للكتاب،  

 يقلتّتتتتتتتتتتتتت  نظتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتترته    ل ماثل 
 

 ليتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتانه يدوَّر   تتتتتتتةر عمرو  
 

نظرو و تتتتتتل  ودتتتتتته   تنحّ   تتتتتتل 
 

الغرزتتتته و انتتتته   ولا عّ  ستتتتتتتتتتتتتتوط 
 

 دتتتتتتتتتتتتتتنونه مثقتتتتتتتتتتتتتتلا ة من سنتتتتتتتينه 
 

 ومن هو  الدهر عتتتتتتتتتتتتقدة لسانه  
 

 يبي ينهض وردلينتتته تّونتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتته 
 

 وسم ه من قبل ردليه ختتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتانه 
 

 

 لما م تتتتتتت مستتتتتتاة الزّمن بالإنستتتتتتان ا داد وعيه بالخستتتتتتران والنقد، و  نهّ  
و شتتتتتاً منترستتتتتاً ىا منظور    اته ولا يُ رو إلا من خلا  ما  لّنه يواده 

من آور، فتتتا تتتدث الزّمني هو ال لامتتتة التتتدّلاليتتتة على ودود الزّمن، ولكنّهتتا  
علامتتة تهتتدّد أي تتتتتتتتتتتتتتتاً ودود الزّمن  كيتتان قتتالأا زتتذاتتته ختتارب نطتتاق ا تتدث 

زتل هو أثر   والمتغاّا ، إ  يبتدو أنّ الزّمن ليّ  ينونتة وتا ودود مستتتتتتتتتتتتتتتقتلّ،
 ملموـ لن ل ما،      يبقى وودودو هلاميّا سالأرا نحو الغياب 

يتر  آورو على الإنستتتتان زشتتتتكل   على الجان  الآخر، يبدو أي تتتتاً أنّ الزّمن
مزدوب: فالشتّيةوخة إضت او، ىا أنّها مستبوقة زنترا  تقوية، إ  يمرّ التطوّر  
الت تتتتتتتتتتتاعدي وذا التّغيا من ضتتتتتتتتتتت ف التكوين الأوّلي للطنل البشتتتتتتتتتتتريّ إلى  
تطورا  نموّ ترتقي زته إلى مرا تل أقوط وأن تتتتتتتتتتتتتتت ي تتتتتتتتتتتتتتب  فيهتا أ ثر خبرة  

الو ش المنترـ مع نقي تتتتتتتتها الراعي    وأعمق إدرا اً  زذل  تشتتتتتتتتتر  تتتتتتتتتورة
نشتتتا والمرّ،، وقد يدفع هذا التّ تتتارب إلى انتناء أثر الزّمن من أتتتتله  اّ 

ُ
والم

 نّف من وا ة تقبل المنهود التقليديّ للوقت  ناعل منن تل عن ا دث،  
 ينح ر دورو   رتد التّغياا  التي لا سلطة له عليها  

نة الو يدة الثازتة للزّمن هي عدد الثبا  على  زناء على ما تقدّد، فمنّ ال تتتتتتتتّ
 ا  وا د، وإنّ دورانه يناّ عن تتتتتتت ود وهبوة    ر ته التي تن كّ على 
أ وا  البشتتتتتتتر ارتناعاً وا ناضتتتتتتتاً، وزذل  تكون للزّمن دالأرة تتب ها دوالأر لا 

  تتتها ز  تتتاً   اتجاها     تتتر وا تشتتتبه تل  التّروـ التداوريةّ التي يدفع ز
اعتة، وزتذلت  تتدور التدّوالأر على المةلوقتا      تلنتة،  متا   داختل الستتتتتتتتتتتتتتتّ
 مكاو  متنرقّة،  ما هو ا ا  مع تواتر  ر ا  الدّوالأر الدّقيقة المن تتتتتبطة  

 التي تساّ الليل والنهار والن و  والسّاعا ، والدّقالأق والشّمّ والقمر 

وبالتتتالي فتتمن ال تتتتتتتتتتتتتتنتتة الو يتتدة الثتتازتتتة للزمن هي عتتدد الثبتتا  على  تتا    
وا د، وإن دورانه ينا عن ت ود وهبوة    ر ته التي تن كّ على أ وا  
البشر ارتناعاً وا ناضاً، وزذل  تكون للزمن دالأرة تتب ها دوالأر لا   ر وا 

ها   تلنة،  تشتتتتتتتبه تل  التروـ التداورية التي يدفع ز  تتتتتتتها ز  تتتتتتتاً   اتجا
 ما   داخل الستتتتتتتاعة، وزذل  تدور الدوالأر على المةلوقا     مكاو  
متنرقة،  ما هو ا ا  مع تواتر  ر ا  الدوالأر الدقيقة المن تتتبطة التي تستتتاّ  

 .الليل والنهار والن و  والساعا  والدقالأق والشمّ والقمر

يبدو أن الوقت،   ستتتتتتتترعة مرورو وتقلباته، يطا من لتتتتتتتتدّة ق تتتتتتتترو، أو هو 
اعر   Georgics(  ما داء   ق تتتتتتيدة   tempus fugiيهرب ) للشتتتتتتّ

، ة الثانية، مكتبة النه تتتتتتتة الم تتتتتتترية،  ٩٧الزمن الودودط : م  ،زدوط، عبدالرحمن •
1955    
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الروماني فاديل، والتي ت تتف قيمة عمل الانستتان   ا قو  ودني خااتها   
و  ق تتتتتتيدة )مرّني وقتي( يتطرّق خالد الني تتتتتتل إلى الزّمن النرديّ، وستتتتتترعة 
مرورو التي تستتتتتتتتتتبق وعي الإنستتتتتتتتتتان بح تتتتتتتتتتورو المباىت،  ا أنّ أدزاء الزّمن 

و ظة،  ي تتتتتتتيبها الارتبا  والتشتتتتتتتظّي ز  وقت، وستتتتتتتن ، وأ د، وف تتتتتتتو ،  
 و ياة، و  نّ عاتنة مر  زسرعة البرق لتب ثرها: 

عليتتتتته  امتتتتتداني  ولا  وقتي   مرّني 
 

 متتا  قتتت ولا انتظر  ظتتة أديتته  
 

 والستتتتتتتتتن  تستتتتتتتتتازق أ د ا ياة 
 

 ويل من ستتتتتتتتتتتتتورب  مانه من يديه  
 

 الزمان يقلّ  ف تتتتتتتتو  الستتتتتتتتنة 
 

إليتتتتته   منتتتتته وعتتتتتاد  امتتتتتتد   والخريف 
 

 

إ ا  ان الزّمن الخطيّ يستتتا مستتتتقيماً   اتّجاو وا د نحو التّكوين المستتتتقبلي  
لا رد تة لته، والزّمن التدالأري ي يتد دورة ا يتاة زتكرار رتيت ، فتمن رؤيتة الزّمن 
على أنتتتّه دوالأر لولبيتتتة تنت  عتتتالاً  تلنتتتاً يجمع ز  التتتدوران والخطيّتتتة، وز   

للّولبيتّة هي عبتارة عن  ر تة دورانيتة  و  ثبتا  المر ز و ر تة التدّوران  وهتذو ا
او  لتتت  ا ور  هتتتذا المنهود اللّولبّي   محور وزتتتت تقترن بحر تتتة انتقتتتاليتتّة   اتجتتتّ
للزمن لا يتُ وَّر تقدّمُه من الخلف إلى الأماد، زل ت اعد    دوالأر مت دّدة  

 ة  تن ي  لّ وا دة منهنّ إلى الأخرط وتنّ ل التطوّر   الأ وا  المت اقب

لمزيد ت ميق النّظر   الم تام  الم رفية التي تستند هذو الرؤية المةتلنة، يمكن  
أن نتوقف عند مقا  لازتستتاد زراب ز نوان  منهود الزّمن عند ازن خلدون ، 
وقد قدّمت فيه قراءة تنيد زتتتت:  أن الزّمن عندو لا يسا   لكلة دالأريّ، زل 

 تمد ازتستتتتاد زراب   قووا هذا على   لتتتتكلة  لزونّية نحو أفقة تقدّميةّ ، وت
 Mohamedاويتتتتل  متتتتد الطتتتتالبي    تتتتتازتتتته: ازن خلتتتتدون والتتتتتاريخ  

Talbi, Ibn Khaldune et l'Histoire  2016   الذي فت  )
أفقتاً آخر أمتاد التنكا   ق تتتتتتتتتتتتتتيتة التقتدّد عنتد ازن خلتدون يبّ  أنّ التتاريخ  

ر ةة الدالأريةّ  لماضتتتتي، فا عندو لا يستتتتا   لتتتتكلة دالأريّ ُ  تتتتع المستتتتتقبل ل
تتنا  مع فكرة التقدّد، زل إنه يستتتتتتتتتتتا   لتتتتتتتتتتتكلة  لزونّية يد  على انتقا   

   (2)ا ر ة والتغاّ والتقدد من ع ر ل  ر ومن ديلة إلى آخر 

على ق تتتالأد خالد الني تتتل نناد  بأنّها   (3)زتطبيق هذا التحرّ  اللّولبّي للزّمن
  عملهتا تشتتتتتتتتتتتتتتكتل تمثّلاً رالأ تاً وعميقتاً لتنتاتتتتتتتتتتتتتتتيتل دينتاميكيتته، ولنبتدأ من 
عموعة من الق الأد التي يتوقّف فيها الشّاعر زشكل دوريّ عند يود مولدو،  
 يث يشتر  الشّ ر   رتد  ر ة تسجيل ال ودة إلى محطةّ انطلاق ال مر،  

  -الذي هو يود متكرّر  ل عادّ، لكنه عبارة عن محطة وزتة إلى يود الميلادتتتتتتتتتت 

 
 منهود الزمن عند ازن خلدون ، ملستستة ملمنون زلا  دود للدراستا    ،زراب، ازتستاد (2)

فتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتبرايتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتر،   ،    2021والأبحتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاث، 
https://www.mominoun.com/auteur/1601 

Mohamed TALBI, IBN KHALDUN ET L'HISTOIRE. 

(Carthage: Cartaginoiseries 2016). p90-  p89 
ا ر ا  اللولبية للبطرودي،    ،انظر: اه، عبدالوا د  نون، نظرية أندلستتتتتتتتتتتية   النل  (3)

  .2000، الجام ة الأردنية،  49المجلة الثقافية، ال دد   
أبا إستتتتتحاق البطرودي هو الو يد الرافض لمذه  زطليموـ النلكي، لانه استتتتتتمر ينةر  " 

  النظاد النلكي لبطليموـ  ا اور نظاما دديدا زديلا له،  وأتتتتر ستتتيد  ستتت  ن تتتر  

متحر تتة   آن، فهو ننّ اليود لكنتتّه،    قيقتتته، يود آخر، وأثر التحر   
  محطة الثبا  هو التقدّد   ال مر،  ر ة    دّ  اتها وزتة   التقدّد و  
اعر ابي ة   إ داث التّغيا    ق تتتيدة عنوانها )يود ميلادي(، يستتتتشتتت ر الشتتتّ

 هذا اليود الذي هو ىا اليود:

 يمتتتتتتتترّني  تتتتل عتتتتتتتتتتتتادة يتتتتتتتتود متتتتتتتتيلادي 
 

 يتتتتتتتتتتودة اعتتتتترْفه ويتتتتتود انسى متتتتتواعتتتتتيتتتتتتتتتتدو  
 

و لته ينرق وهو عتادي  ع وارَ  أرَ
 

 ينق  من ال مْر عادة   ضحى عيدو 
   ر تت  الا د م تت  ال مر ينقتتادِ 

 

  ا ليتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتلةة وسّتتتتتتتتتتتتتتتتدتني في  تنهيدو  
 
 

 اللّحظة الماضيه ما عاد تنتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت ادِ 
 

تننيتتتتتتدو   بالغيتتتتتت   ال مُر  من   والقتتتتتتادد 
 

     

وقتد يبتدو من هتذو الأزيتا  أننتا أمتاد  تدث دالأريّ متكرّر، لكنّنتا   الواقع  
نشتتتتتتتتتتهد اثااً ترا ميّاً يرتتتتتتتتتتتد تغيااً دذر ً   عملية التّناق  والنقد، يتب ه  

التوقّع، وعلى ال كّ من  لقتة  تودّّ من تغيا قتادد ع تتتتتتتتتتتتتتيّ  ا على  
الزّمن التتدالأريّ التتذي ي ود إلى نقطتتة البتتدايتتة منتهيتتاً  يتتث زتتدأ، فتتمنّ الزّمن 
اللّولبّي يتحوّ  إلى ستتتتلستتتتلة متشتتتتازكة من الدّوالأر ت ود إلى نقطة أعلى على 

 ننّ محور الأولى 

نوا ،    ويت تتامتتل ختتالتتد الني تتتتتتتتتتتتتتتتل مع أعيتتاد ميلادو بال قود وليّ بالستتتتتتتتتتتتتتّ
ب   وللثمّان    لّ  فق تتتالأدو الميلاديةّ تلرب تباعاً للةمستتت  وللستتتتّ  وللستتتّ
عقد من الزمان يشتتتتكل مر لة مكتملة من التّغيا تتحرّ  رويداً رويداً، عاما  

و  تلتهةّ عن خطى ز تد عتاد، والإنستتتتتتتتتتتتتتان   ىنلتة عن تقتدّد الزّمن البطيء، 
 السّنوا  الزا نة:

 )ساعا  ال مر(

  متتتتتتتتتتتتتتانه لا تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتهاب التتتتتتتتتتتتتت مر زتتتتتتتتتتتتتت و   
 

 والليتتتالي اوا    ستتتتتتتتتتتتتتتتارينهتتتا 
 

  ستتتاب   وان ن تتتحني وتتتت  أ ستتت 
 
 

 قلت يمدي   توو بادينتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتها  
 

 ما هقيت إن الزمان مثل التتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتسراب 
 

 والليالي خيبّت رادينتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتها  
 

 أثر ساعا  ال مُر مثل السّحتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاب 
 

 بالظّلاد تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتمرّ ما ندري  ا  
 

 

لكنّ نهاية  ل عقد من الزمان ي تا بها هلع من المرور الستّريع، ومن التّغيا  
الذي يحدثه، هي تتتتتتتتتتتتتتتحوة منزعة على  ر ة الزّمن التقدميّة، وعلى  قيقة  
أنهّ  لّما تزايد  عشرا  أعياد الميلاد،  لّما تناق  ال مر، واقترب الرّ يل،  

لشتهريّ، إلاّ أنّ َر ه الستنويّ  ورىا أنّ يود الميلاد وزت   َر ه اليوميّ وا

   تازه )ال لود وا  تتتتتتتتتتتارة   الاستتتتتتتتتتتلاد( ان أبا إستتتتتتتتتتتحاق البطرودي النلكي ال ظيا هو 
تتتتتتا   نظرية ا ر ة ا لزونية او اللولبية ل فلا ، وانه أوضتتتتت   ل  بأمثلة  ثاة    تازه  

  .") تاب اويئة(
 19انظر:  يلوة ، محمد باستتتتتتتكا :  توضتتتتتتتيُ  النما ب النلكية للبطرودي، هستتتتتتتبريّ،  

   2020أ توزر  
https://www.hespress.com  

  أن البطرودي هو تتتتا   فرضتتتية مستتتار للشتتتمّ لا يرستتتا دالأرة ستتتنوية ت ود نهايتها إلى  
زدايتها زل خطواا لولبية ىا منغلقة على ننستتتتتتها، لا ت ود إلى موق ها الذي انطلقت منه 

   نهاية  ل لنة، نح ل على  ر ا  لولبية  
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يز زو ثباته قافزاً زه إلى عاد ىا ال اد، لي تتتتتت ه على نقطة انطلاق دديدة،  
 وهكذا تتوالى ال قود تلو ال قود:

 )خمس  عاد (

 ستتتتتتتافتَرَ  خمستتتتتتت  عاد من الزمان 
 

 هي عمر؟ والاّ على هتامش  متان؟  
 

 هي  قيقة علا؟ والاّ هي سراب؟ 
 

 هي موادتتتتتتيع الدهر؟ والاّ  نتتتتتتتتتتتتان؟ 
 

 أنشغل عن عمري ز تتتتتتتتتتتتمر آخرين 
 

 وانتتتتتتتبتتتتتتتتتتتته    ظتتتتتتتتتتتتة ىيتتتتتتاب الأوان  
 

 

 )مر  الست (

 مر  الستتتتتتت  والشتتتتتتاي  انل
 

 توي أدرـ    تاتتتتتتتتتتتتتتتتتي  ا يتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاو  
 

 ألتنتتت والوقتتت يتتدف ني عجتتل
 

 ما انتهيت من امّ وبا ر  ا ستتتتتتتتتتتناو  
 

  ل يود أقو    زتتتتتتتتتتتتتتتتتتا ر أمل
 

 با ر رديتتتتت اللي وراو وان   تتتتتتتتتتتتتتر   
 

 

 )السب ينية(

 ىازتْ السّتتتب   عن ملْتتتتتتتتتهاتتتتتتتها 
 

 تطوي الراّ   عن سا اتتتتتتتتتتتتتتتتتها  
 

  يف عالتتتتتني واو ما عتتتتتتشتها 
 

 وىيّبتني   متاها  ا تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتياة  
 

 ز ثرْ   ظتا  عمري متا در  
 

ىيتتتتتتتابْ   إلى  ودود  من   ونقّلتني 
 

 

 )  مر با ز (

 ثمان  عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتمري        لوما هقيت إني الوف  وأو  تتتتي  مر بًا ز     
 الشمّ تم ي وانجا الليل تتتتتتتتتتسري        و ل لا تار   عيني لتتتتتتتتتتتتتتتتتتوي 
 واليود لو ثقلت ، الردل   ز تتتتتري       لي عزدة امشتتتتتي زه على  ل ما  

 

دورانه إلى   ل وا دة من هذو الدّوالأر ال شتتترية تمثل لولباً يت تتتاعد لي ود   
محورو الثاّزت، ألا وهو يود الميلاد ال شتتتتريّ، دالأرة لا تنغلق، زل هي تواتتتتتل 
اننتا ها على دالأرة أخرط ت تتتتتاّ ال شتتتتترة القادمة    ر ة تغيا متجا زة ما  
باب ليتاّ الت ويض بالنّ تتتتتتتتتتتتتت    ز  تناق  وتزايد، فالزّمن يأخذ القوّة والشتتتتتتتتتتتتتتّ

  :والت قّل

 و كمة الستّ    عشرينها      ليت عقل ال ود   سن الشّباب 

وتمرّ دوالأر الزّمن اللّولبيّة على أديا  من البشتتتتتتر يتاّ التواتتتتتتتل زينها، وتناقل  
خبراتها، ومواتتتتلة مستتتاتها التقدمية المشتتتتر ة، ولخالد الني تتتل ت تتتوّر  اثل  
من عملية النقل المتواتتتتتتتلة من الستتتتتتلف إلى الخلف يتجلى   عدة ق تتتتتتالأد  

رزية الستتتّ وديةّ تباعاً،  ما  تحتني أو ترثي أو تمدو أو تنةر بملو  المملكة ال 
 ترتد تسلسلها   ا كا على مقياـ السموأ : 

 قتَلُوٌ  لِما قاَ  الكِرادُ فتَُ و ُ           إِ ا سَيِّدٌ مِناّ خَلا قادَ سَيِّدٌ   

 فيقو  خالد الني ل:
 لطاّمة ال ايل أتايل عريب  الجدود          وىاب الأسد وخلّف أسود تزود  

 

اعر أو  لتتتتة تتتتية فاعلة وملهمة فرضتتتتت   تتتتورها الطاّىي   يستتتتتدعي الشتتتتّ
على التاريخ الست ودي، وهي لتة تية البطل المل  الملستّّ، ىارستاً دذورو  

   َريخ الاسلاد الأعمق، قالألًا: 

عتنْ   التتتتتتتتتاريتخ  الت تزيتزاستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت     عتبتتتتتتتد 
 

ون     يف لتتتتتتتتتتتتتتيّد   تتتتتتتتتتتتتتتحاريها   تتتتتتتتتتتتتتُ
 

يود  علَّى لتتتتتتتتتتتتتتتتتتانهتتتتتا  لادْ  الاستتتتتتتتتتتتتتْ  دَوْلتتتتتة 
 

 هَتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتزْوْ  من سواو يغتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتترزّتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتونْ  
 

 ز اللّي له القاسي يطيع ويلْ  عبد ال زي
 

 تهتزّ سا ا  الوىَى لَى ا  ميتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتدانها  
 

 ينةر زه التاريخ وتردّد نبتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاو السن  
 

 وتشهد له الخيل الأتايل واله  سنانها  
 
 

     

ّ، مرا تتتل انتقتتتا  ا كا للةلف عن ثم   تتوالى، وتتكتتتامتتتل، ز تتتد الملستتتتتتتتتتتتتتّ
 السّلف محقّقة الا دهار التدريجيّ للدّولة السّ وديةّ الم اترة:

 لا هنت   راـ الرّداديل لا هتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتنت 
 

ةـ فتتتتتتتتي ثرّط التتتت تتتتتتتتتتتتود متتتتتتتتدفتتتتتتتتون    لاهان را
 

وال تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتبر  تتتتتتتتتتتونتتتتتتتتتتتت   والمتتتتتتتتتتت تتتتتتتتتتتروو 
 

 ي دلتون منهت اللي  بالزهد متنهاب في ل 
 
 

 لو لنت  ا  الناـ عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتقب  تبينت 
 
 
 

 متتتتتتتتتتتتقتتتتتتتتتتتتدار  تتتتتتتتتتتت  الناـ للي يتتتتتتتتتتتتودّون  
 

  ا زقلبي قلتتتتتتتتتتتتتتتتت:   زوي لا هتتتتتتتتنتتتتتتتتتتتتتتتتتت 
 

يوقولون   مهمتتتتتتتا  القو   فوق  انتتتتتتتت   والا 
 

 

 :ثم 

 ا ا ا الّ الح  ثا التتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتوراعتتتتتتتتته 
 

 متتتا يجنحتتته عن متتتا قف ا ق لايم 
 

 زينتتته وز  المجتتتد قرب ورضتتتتتتتتتتتتتتتتاعتتته 
 

 عتتتتتتتتتتتتهد ازوو وددّ ددّو قتتتتتتتتدايممن   
 

 وداع   ليخة در نا وداعتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتته 
 

 ولد من تا تتتتتتتتتتتتتتبته ال ظايم  ختتتتتتتالد 
 

      

  :ثم  

 الله ي ز    م زّ التتتنتتهودِ        مادد الأعاد   ملق  الشّو  
 ولد عبد ال زيز السّ ودِ      عيا ل  ة  نّه السيّف مسلو    فهد

  :ثم 

 اللي  ل ما تاو تياو      لقى له زتنتةتتتوة الجتتود را ة عتتبد الله  
  طوا على قبرو مع الباق سلاو     هو فارـ الأعاد    ل سا ة 

  :ثم 

   محقّق الأعْادْ باقتْ رْ َ مَنْها          نا لا عتتدمنا سلمتتانُ تتييّتتت    
 رف ت هاما  ال رب   وانها           راعيَ ال ودا والاعاد تزها    

 
امخ   الأرا   زناء   اعر ف تتتتتتتاءا  التّاريخ والامتداد الشتتتتتتتّ يستتتتتتتتثمر الشتتتتتتتّ
ق تتتتتتتتتتتتالأد  ثاة ترتتتتتتتتتتتتتد تواتتتتتتتتتتتتتل مرا ل  من ا كا النرديّ المتجدّد داخل 
الجم يّ ال تامد بأرتتدة ا اضتر المتوالية، ليظل الثاّزت متلاحماً تتشتاز  فيه  

ستتتاة تتتتاورة تبُقي  الأز اد الزّمنية الثلاثة: الماضتتتي وا اضتتتر والمستتتتقبل،   م
آفاق القادد منتو ة  وهكذا يظهر الماضتتتتي   ستتتتياق التذّ ر ىاَ منغلق   
ا تماله، زل زنيةً قازلةً للإضتتتتتتتتتتافة والتجدّد،  ما تنيد الالتتتتتتتتتتارا  الواردة   
ق تتيدة )وستتاد( إلى الأديا  القادمة التي ستتتواتتتل المستتاة على  ا  النّهت  

 المتوارث: 

 ستّةْ ملوْ  لكلّ عهدة إمامته     زن ال ظيا اللّي ترْ  له عظيم   
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  لةّ يزهّْ  زندقه من  زامه   وا نادو رْدا ة على النَّهتْ ماض     

هكذا ي مل خالد الني تتتل على فكرة تداخل الأ منة، وي الجها زشتتتكل فنّي 
 دد ىا   فكرية عميقة تندرب زستتتتلاستتتتة تحت منهود الزّمن اللّولبّي الذي  
يستتتتتتتتتتتتتتم  باننتتاو دوالأر الزّمن على التّطوير التحويليّ المبنّي على محور النّهت  

ة تجاو البناء السّازق  الثازت، والتمسّ  زتقاليد السلف، والإ ساـ بالمسئولي
 والقادد:

والستتتتتتتتتتتتتتلف   إيتتتتتتته بجتتتتتتتدي  افةر   أو 
 

التتوا   المتتروا   لتتتتتتتتتتتتتتتهتتر   ودتتيتتلتتهتتا 
 

 وآمل بجيل يماثتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتل دتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتيلها 
 

 ثتتتتتتتتتتتتتتتتا أىني بالنةر عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتزوة هلي  
 

 من نسْتتتتتتتتل فرستتتتان التتتتوىى وا راي  
 

 من دتتتتدة لْجتتتتدة ومن دتتتتيل لادْيتتتتا   
 
 

 

زقووا  من هنا تبر  فكرة  البناء على البناء  التي ألتتتتتتار  إليها ازتستتتتتتاد زراب  
المجتم ا  الإنستانية تستا   تطورة مستتمرةّ وتُّلّف إروً وورثةً، ينقلون   إنّ:  

التّر ة إلى ا  تتتتتتتتتتتتارة النالتتتتتتتتتتتتئة ، و ل  زناء على قو  ازن خلدون   م    
التطو ر التدريجي للح تتتتارا   وتستتتتترستتتتل ازتستتتتاد زراب   تق تتتتي ارتكا ا   

ن خلدون استتتتتتتتتتنتاب محمد الطالبي، فتجد تتتتتتتتتتدط واضتتتتتتتتتحاً وا   مقدّمة از
الذي يرط أنّ   تتارة المجتم ا  الإنستتانيّة:   تنتقل من الدو  الستتالنة إلى  

الدولة     اور ا  تتتتتارة وأ واوا يقُلدون  الدو  الخالنة    وأهل الدو  أزداً 
الستتتتتتتتازقة قبلها، ف  واوا يشتتتتتتتتاهدون، ومنها   الغال  يأخذون    وعلى 

ازن خلتدون ليستتتتتتتتتتتتتتتت وزتتةً  فمتا إن تنهتار    لت ، فتمنّ أ وا  ال مران عنتد
لت إليه ستتتتتتتتازقتها، لتتُاّ     تتتتتتتتارةٌ ما،  ا اتي أخرط، فتستتتتتتتتتثمر ما توتتتتتتتتتّ

ولذل    المستتتتاة عبر التاريخ    ر ة ت ديل متكرّرٌ لمستتتتار التطوّر الإنستتتتاني 
راً هي تل  التي تستتتتتت نف مستتتتتار  يرط ازن خلدون أنّ   أ ثر الشتتتتتّ وب تح تتتتتّ

ستتتتتتازقتها، و ل  لأنّها  رستتتتتتةت عوالأد ا  تتتتتتارة الستتتتتتازقة واستتتتتتتناد  من 
  الطبّي ة والمجتم ا  ز  اتبّاع  مكتستتتتتتتتتتتتتتباتها ، وهكذا يتاّ التقدد التدريجيّ  

و النة، وز  ثبا  وتغيا    للّ هذا التّنستتتتتتتتتتتتتتا تتحقّق مستتتتتتتتتتتتتتاة التّرا ا  
تواتتتتل مع  التطوّريّ زلا دوران تكراريّ، أو استتتتقامة  تدّة نحو اللّا ق دون  

  (4)السازق 

 ل ديل دديد لا زد من أن ينزع إلى عوالأد من قبله، ويأخذ الكثا منها،  
 ستتتتتتتتتتبما يرط ازن خلدون، ولكن الم اتتتتتتتتتتترين مع  ل    لا يتُغْنِلون عوالأد  
ديلها، فيقع   عوالأتتتد التتتدولتتتة ز ض المةتتتالنتتتة ل والأتتتد الجيتتتل الأو   فتتتم ا 
دتاء  دولتة أخرط من ز تدها، ومزدتت من عوالأتدها وعوالأتدهتا  ختالنتت  

ا ز ض الشتتتتتتتتتتيء، و انت ل ولى ألتتتتتتتتتتد  النة  ثم لا يزا  التدريت   أ ي تتتتتتتتتتً
 (5)المةالنة  ا ينتهي إلى المباينة بالجملة  

  :و  هذا يقو  خالد الني ل

ّْ      و نا هَلَ التطتوير تَقْتتر و لَْها    تتتنتّا هَتتتلَ التو يتد ا ا ىانتتتا هَتتتت
 نتتبني عتتلى مبت  السّلتَتف عتزةّ التنتّنّْ      ونتتناختتر الت تالتا زنتادر متتتتثتَلْتها 

 

 
 338، م: 1مقدمة ازن خلدون  ب  ،ازن خلدون، عبد الرحمن (4)

 :ثم تظهر منردا   البناء على البناء    قوله
وهتتتتتتتتتتواو التتتتتتتتتت تتتتتتتتتتز  متتتتتتتتتتواتتتتتتتتتتن     

 

ختتتيتتتتتتتامتتتهتتتتتتتا   نتتتطتتتوي       لتتتلتتتمتتتجتتتتتتتد 

 نبني على ما قد زتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتناو 
 

 أزتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتطاوا و تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتكّامتتتتتتتتتتتتتتها  
 

 

 و  ق يدته )وم تي( يظهر البناء التطوري: 
ةّ أعظاّ من زناو   ىايتي تطوير الّاو  بالجديد     فوق اسي

منهود الا تواء التكامليّ للزّمن ا لزونّي ضتمن ستياق تتار يّ    وزذل  يتمثّل
مت تتتافر، انطلاقا من دالأرة الموروث المنحدر من الماضتتتي، إلى دالأرة التّجديد  
الواعي   ا اضتتتتتتتتر، ثم الاننتاو على آفاق التوق ع المستتتتتتتتتقبليّ، محققاً زذل   

  م ادلة ت اقبيّة تطويريةّ  

ولكنّ التجذّر   التّ تتتتتتتتتتتتتتيل عند خالد الني تتتتتتتتتتتتتل يذه  إلى أز د من فترة 
ّ المل  عبد ال زيز،   ل  والمجد التلّيد  )أوزريت التو يد(،الملستتتتتّ

ُ
  مستتتتتتردّ الم

فحكا آ  ستتتتتت ود  تدّ إلى  من أز د من َريخ الاستتتتتتترداد، وخالد الني تتتتتل  
ي تتتتتحّ  زشتتتتت رو اريخ ا كا الستتتتتّ وديّ، الذي مرّ بمرا ل ستتتتتازقة ت ود إلى  
ّ له، فيقو     مئا  الستتتتتن ،  ا  فيها مرت  ثم عاد ز د استتتتتترداد الملستتتتتّ

 ق يدته )فريدة التاريخ(:

   دتتتتتتاهتتتتتتل فتتتينا تتتترانتتتا  كمنا 
 

 فريتتتتتتتتتتتتدة التتتتتتتتتتتتتتتتتتتاريخ ثتتتتتتتتتتتتلاث متتتتتترا  
 

  الت وعاد  ثم  الت وعدو
 والله يب ث ما يتتتتتبي  ي لتتتتتتتتتتو ما  

 

 وم زّي الت سيّ زتتتتتتتتتتتتتتتاني وانّا 
 

 على تحتدي الوقتت والنكر والتذا  
 
 

ا  البطولا  منتتتتّ  وعيتتتتالتتتته ملو  
 

 على اريق ال ود هتتتتتتتتتيبة وهتتتتتتتتتقوا   
 

 

 منظومة الزّوا  وال ودة مرة أخرط:و  ق يدة )ها  يُمنا ( نسمع أتداء 
 ها  يُمنا  وخذ بال ز يم     ما لنا  لسّنا  ىا  ناّ 
 ما  ِِ رْ دولةة  الت وعاد      وهتتتذي الثالثه مناّ وعناّ 

  هذو الق تتتتيدة يرستتتتي خالد الني تتتتل قواعد الدّولة أي تتتتاً، ولكن    من 
اً رازخ التسلسل الزّمنّي،  أز د زكثا، و ل     يواتل خطاب النةر داف 

لا إلى  من ا كا الستتتتتتتتّ ودي الأوّ  فحستتتتتتتت ، زل إلى  دود َريخ ال روزة  
 :فيقو  والإسلاد أي ا،

رْعه  من دََ لْ ىاو القرآن لتتتتتتتتَ
 

 وقا  دستتتتتتتتتتتتتوري الم تتتتتتتتتتتتحف وثّ   
 

 ومن د ل َ تتتلْمِةَ التّو يد رايتتته 
 

 يتتتتتتتتتتتتود  تتتتتتتتتتتتتتتتتتلة بالالتتتتتتتتتتتتتتتتتتوان يْتتتتتتتتتتتتتغتتتتتتّ   
 

 أعَْتَنتتتتتتتتتقْتتتتتتنا  تتتتتتتتتتتتتاب الله عتتتقيدو 
 

 يتتتتتتتتتتتتود  لة عن استتتتتتتتتتتتتتتتتتلامه تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتووّ  
 

نا الله مدمةْ ضتتيف زيته   وخ تتّ
 

 وقِبلْة الناـ تتار    واتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتنّا 
 

 خادد البيت ستتتتتتتتتتتلمان ال روزه 
 

نَ المجنّا    فتتتتتتتتتارـ المتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتجد  َ زتتتتتتتتتتتتتتتتتتْ
 

    

هنا يجمع هذا المكان المقدّـ ز  أقدد قود على أرضتتتتتتتتتتتتته، وز   كّاد دولة 
استتع على امتداد تناستتل   م اتتترين ليوّ د زينها، وي تتغخ النارق الزّمني الشتتّ

 البشريةّ عليها   سلسلة من الأحماا النووية المت اعدة عبر الزّمن: 

 مهبخ الو ي وفجر رسالة الإسلاد  زلدي

   29المقدمة، م   ،ازن خلدون، عبد الرحمن (5)
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 ّ منذ البدء على مباديء الإسلادسزلدي   أُ 

و  ق تتتتتتيدة )التحدّي الستتتتتتّ ودي( تت تتتتتتّ  ملام  هذا الاندماب ز  اووية  
 السّ وديةّ واووية الاسلاميّة الأوسع: 

  ل ما  اد التتتتتتتتتتتتتتتتتتتحدّي  دْ  قتتتتتتوّو
 

 عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتادةة لازوي وددّي من قديمْ  
 

  امل  الم تتتتتتتتتتتتتتحف وْهدي النبوّة
 

يوو إ ا انتهَى  لا ا لياْ      والستتتتتتتتتتتتتّ
 

 وتلّ د  ل  الاندماب ق يدة )أو س ودي(:
 أو س ودي عر، مسلا      أفدي ديني وزلدي وأقسا

 ويأتي التّ تيل الثلاثيّ ال ازر ل  مان تريحاً   ق يدة )ىنيت  ب (:

 ىنيّت  بّ  يتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتا واتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتن
 

 ولثمت بحرو  ستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتما   
 

متتتتتن  متتتتتنوعشتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت     أ تتتتتثتتتتتر 
 

ثترا    عترقتي  متن   وستتتتتتتتتتتتتتقتيتتتتتتتت 
 

نتتتتتتتانهتتتتتتتا  وستتتتتتتتتتتتتتتتتتْ التتتت تتتترب   أتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتل 
 

   متتتتتتتتتتتتتتتتتتزرعتتتتتتتتتتتتتتتتتتة فتتتتتتتتتتتتتتتتتترسانتتتتتتتتتها  
 

التتتتتتتتت تتتتتتتتترب  زتتتتتتتتت   متتتتتتتتتنتتتتتتتتتز ة   لتتتتتتتتت  
 

 بالتتتتتتتتتتتتتتتتراـ إنتتتتتتتتتتتتتتتتت عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتنانها  
 

التتتتتت تتتتتتظتتتتتتيتتتتتتا  التتتتتتتديتتتتتتن  متتتتتتنتتتتتتبتتتتتتع     
 

    اضناً اتتتتتتتتتتتتتتتته الكتتتتتتتتتتتتتتتتريم 
 

با تتتتتتتترمتتتتتتتت  ألتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتترفتتتتتتتت    متتتتتتتتا 
 

   وش زتتتتتتتتتتتتتتتت د هتتتتتتتتذا الن يا  
 
 

الثلاثية التي تجمع أارافها أرا  وتردد ق تتتتتتتتتتتيدة )عز الأواان(  ا  ال لاقة  
 :الوان المبار ة

   والله  تتتتتتتتتتلّي وانّا نتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتهايه                                                                                                       ما  ان تتتتتتتتتتوش عاد لو قالوا نها   الا م
نا زه تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتأعزو الله بآخر أد ن الان  ان       وآخر نبيةّ بالرّستتتتتتتتتتتل خ تتتتتتتتتتتّ

 وعاور البيت  مستتتتتتتتتتتكن وعتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتنوان       و لةّ على توقيت مكه  ستتتتتتتتتتتازه 
 

نوا     يمتدّ تستلستل الأستلاوثم     ق تيدة )راـ الستناد( إلى ألوو من الستّ
 م ت:

 ومستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتجد المب وث ل مّه ر ياْ     دارو عنوانه البيت التتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتحرادْ       
 لكن لْ تتتتتتتتتتتتتتتهدة مع الختتتتتتتتتتتتتتتالق قتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتديمْ         رادْ  تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتما زنينا الدّار ملهاة وْىتتتتتتتتتت

لياْ  رع التزادْ      ومن علود ال  تتتتتتتتتتتتتتر  تتتتار الستتتتتتتتتتتتتتّ  مبتتتدأ التّو يتتتد والشتتتتتتتتتتتتتتّ
 

هتذا ال هتد القتديم مع الختالق ي ود إلى  من زنتاء  البيتت ا راد ، وهو المكتان 
الثاّزت   موق ه ال تيق،  اّ ي ود بإنستتتتتتتتتان اليود إلى زدا   الخلق وي تتتتتتتتتله  
زطينة ا ياة الأولي عبر ستتتتتتلاستتتتتتل لولبيّة متشتتتتتتازكة  هنا يتبلور منهود الزّمن 

زدء ستُك  هذا   تاعدة، منذ  ظة اللّولبّي الذي لا تتلاقى أاراو دوالأرو المت
و اّ الأزتد    تلت  الأ متان الغتازرة  الوادي ىا  ي الزرع عنتد البيتت ا رّد  

 انت لمكّة ومشتاعرها المقدّستة مكانة رفي ة أي تاً عند أستلاو قدماء، مثل  
زني درها التذين آلتت إليها ولايتة ا رد ز تد قبيلتة ال متاليق، قتا  عبتد الله زن 

 ا منوّهاً إلى  رمة البيت:  الزز ري فيه
 تنكلوا عن زطتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتن متتتتتتتتتتتتتتكة إنها

 

يتتتراد  تتتريمتتتهتتتتتتتا   لا  قتتتتتتتديمتتتتتتتاً    تتتتتتتانتتتتتتتت 
 

 
، دار الم رفة  39، م  1الجزء   الستتاة النبوية، تحقيق: م تتطنى عبد الوا د،  ،ازن  ثا (6)

 للطباعة والنشر، زاو 
 ، الوراق  135الأىاني، الجزء الرازع/ م   ،الأتبهاني، أزو النرب  (7)
 ، الوراق 134الأىاني، الجزء الرازع، م   ،الأتبهاني، أزو النرب  (8)

  تتتتانتتتتت  تتتتا عتتتتادٌ ودُرهُا قبلها
 

فتتوق    متتن  يتتقتتيتتمتتهتتتتتتتاوالله   ( 6)التت تتبتتتتتتتاد 
 

  

 : ما يناخر م اا زن عمرو الجرهمي بمآثر أسلافه   ر ا ا قالألا
 ونحتتتتتتتتتتتتن عتتتتتتتتمَرو البيت  نا ولاتتتتتتتتتتتتته 

 

 ن تارب عنه من أَو ونتتتتتتتتتتتتتتتتدفع  
 

 و نا ملو اً   الدهور التي م تت 
 

 ( 7) ورثنا ملو اً لا تراد فتتتتتتتتتتُتتتتتتتوضع 
 
 

 

وقد   ر  ها زن أ، ستتتتتتتتتتتتلمى زناء درها للك بة ز د أن دخل ستتتتتتتتتتتتيلٌ إلى  
 ف عادته  زناء على زناء  إزراهيا عليه السلاد:الك بة، 

 ردا  زنوو من قريش ودُرها            ف قسمت بالبيت الذي ااو  وله 
 

وعنتدمتا فقتد  قبيلتة درها مكتانتهتا   ختدمتة ا رد، ز تد أن و عتها فيهتا  
 خزاعة، أنشد لاعرها الم اا زن عمرو زن ا ارث الجرُهمي متحسرا:

 

 زلى نحن  نا أهتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتلها ف  النا 
 

 تتتتتتتتتتتتتروو الليالي والجدود ال واثر  
 

 و نتّا ولاة البيتت من ز تد وزتت 
 

 نطوو زتذا  البيتت والخا لتاهر  
 

 متتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتلكنا ف زّ و ف عظا ملكنا 
 

فتتتتتتاخر  ثم  عنتتتتتتدو   ( 8)فليّ  يّ 
 

من ستتدانة الك بة  ولاية ا رد والرفِّادة و  ثم استتت اد ق تتي زن  لاب القرلتتيّ  
خزاعتة إلى قريش، وانتقلتت مكتّة بحكمته و كمتته إلى أاوار تقتدّميتّة  تلنتة،  

 ف نشد مناخراً:
 بمتتتتتكة منزلي وزتتتتها رزيت       أو ازن ال اتم  زني للي  

 (9)ومروتها رضيت  ا رضيتإلى البطحاء قد علمت م د       
واستتمرّ  قريش   القياد زشتئون ا رد المكّيّ  مناً اويلاً دون منا ع، وقا   

مستتتتتتتتتتتتتافر ز  أ، عمرو زن أمَُيَّةَ، وهو يذ ر ف تتتتتتتتتتتتتل زني عبد مناو وينةر  
  :بإقامتها سقاية  مزد للحجاب

 ورثنا المجد عن آبالأنا فرقا زينا ت دا 

 وأي مناق  الخا   تشدد زنا ع دا 

 أ  نسق ا جيت وننحر الدلّافة الرفدا 

 ونلقى عند ت ريف المنا  سادة سددا 

 وخا الناـ أولنا وخا الناـ إن ز دا 

 ( 10) لإنْ نهل  فلن نمل ، وهل من خالد خلدا

   رد الك بتتة المشتتتتتتتتتتتتتترفّتتة يتحرّ  الطتتالأنون منتتذ وقتتت موىتتل   القتتدد زلا  
انقطاع   دوالأر ستتتتتتب ة  ووا، يبدأها ز  تتتتتتها، وينتهي منها الب ض الآخر 

يبتتدأهتتا آخرون وهكتتذا دواليتت   و تت نّ البتتادا يستتتتتتتتتتتتتتتلا ارو التتدّوران من ل
نت  تباعاً وتن تي إلى   المنتهي، ويكمله ليستلمه لغاو دون توقّف  دوالأر تتتتتتتتتتتتتتتتُ
ىاها زلا انغلاق    ر ة لولبيّة مستتتتتتتتتتمرة  الك بة  جر الأستتتتتتتتتاـ الأوّ ، 

ا  عتتدّة: النتتّاـ،  ونقطتتة الانطلاق البتتادلأتتة، والمر ز الثتتّازتتت   علاقتتته بمتغاّ 

 .265، ال نحة  2البداية والنهاية، الجزء  ، ازن  ثا (9)
أخبار مكة   قديم الدهر و ديثه، الجزء   إستتتتتتتتتحاق،النا هي، أزو عبد الله محمد زن  (10)

اِ أمَْروِِ، ) 21الثاني، م   اِ زْنِ عَبْدِ مَنَاوة َ مْزَدَ، وَتتَنْستتتتِ     ر َ نْرِ عَبْدِ الْمُطَّلِِ  زْنِ هَالتتتتِ
 ، زاو  1994الطب ة الثانية، دار خ ر  
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والأزنية، والمستتتتتتتتتتا ا ، زل و اّ ز ض الم تقدا   على مرّ الستتتتتتتتتتن  يبقى  
البيت ال تيق تتتامداً   ثر مكانّي ضتتارب   عمق الزمان، أثر َريخ مستتتقرّ  

 يرسّخ نظاد تماس  الدوالأر المت اعدة المتمحورة  وله  

ل ثر الراستتتتتتتتتتخ قيمة مرد يّة  موقع محوريّ لا يتز زو، وإن تهدد أو ا ترق،  
فهو يظتتلّ   البق تتة ا تتددة  اتهتتا، والزّمن يتتتدفّق بمتغاّاتتته من  ووتتا، وهو 
متوالتتت م ها   علاقة اتتتيل مت تتاعدة   ليّ ىريباً إ ن أن ي نون خالد  

)لكلّ لتتيء زداية(،   الني تتل ق تتيدته التي ت تتف علاقته هو بمكة المكرّمة:
اعر   فها هي البق ة ال تيقة الأوليّة   الزّمن تتبوأ موقع الأوليّة    ياة الشتتتتتتتتتتتتتتّ

 الذي ولد فيها، فكانت: 
ستتتتتتتتتتتتتتنتتتتتتتاهتتتتتتتا عيني  نور    او    هو 

 

 وأوّ  تو    سمتتتتتتتتتتتت ي نداهتتتتتتتتتتتتتتتتتتا  
 

متتتتتتتاهتتتتتتتا  متتن  تتلتتو  لتتتتتتتتتتتتتتترزتتتتتتتةة   وأوّ  
 

 وأوّ  ما واتتتتتتتتتتتتتْ ردتتتتتتتتتتتتتتتتتتلي ثتتتتتتتتتتتتراها  
 

ت ،   لتتتتتتتتتتتتتتتتطتتتتتتتّ عتتنتتهتتتتتتتا ولتتو   الا د 
 

 ترط أوّ  ما دخل تتتتتتتتتتتدري هواها  
 

 ترط ليَّ الشّتتتترو تتتتتر  ازتتتتن متتتتتتتتكّة
 

 ولتتتتتتتتتتتتتتتد فتتتتتتتتتتيتتتتتهتتتتتتتتتتا نبّي اللتتتتتتتتتتتتتتته اتتتتتتتتتتتتتتتتتتتته  
 

 يتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتظلتّتتتتتتتتتتتتلنتتتتتتتتتتتتتي من الك بة  رامه
 

 ورو ي تتتتتتتتتقطتتتتتتتتع زْزمزد لتتتتتتتتمتتتتتتتتاهتتتتتتتا  
 

     

الزّمن الماضتتتتتي، إ اً، ليّ تجرزة  ود وانتهاء محتود، زل هو    الة دهو ية  
اورة ز تد   دالأمتة لتجتاو   اّ  تالا  التوقّف الملقتّتة، ثم استتتتتتتتتتتتتتتئنتاو ال تتتتتتتتتتتتتتّ
ر   الانقطاعا    ستتتتتتبيل تلا ا النترا  التار يّة المةتلنة  هذا المبدأ المنستتتتتتّ

زة الزّم ن الخطيّ، يتةطى أي تاً التّكرار  لاستتمرارية ا ياة وفاعليتها يكستر رَ
الدالأريّ المنغلق  ا يُكستتت  ا دث الماضتتتويّ إمكانية الب ث المتجدّد والبقاء  

   الأ مان المستقبليّة  

وتتّ تتتت  لنا ابي ة هذو الاستتتتتمراريةّ المتقطّ ة   علاقة خالد الني تتتتل بملكة 
الشتتتتتّ ر التي تجتا ه ثم تغي ، وتُستتتتتتب د ثم تُستتتتتتدعى، ويُجافيها ثم تتدفّق   
اعر أنّ علاقته بالشتتتتّ ر  تمية   تحرّ ا  دالأريةّ لولبيّة متتاز ة  مبدلأياً يرط الشتتتتّ

ي تتتتتتته و  نهّ قدرو، دون توقّف أو ليّ له فيها اختيار، زل هو يستتتتتتتتستتتتتتتلا لن
 )و ن الكلاد(: مراد ة، فيقو    ق يدة 
 ما هو زودّي ولكن الله زلاني       وسلّمْتالش ر يغشاني ل اعه 

 )أو اتسلَّى(

 واليود ولنّتثتتتتتتتتتتتتتتتتتتلاث عْقود  أنظا  
 

ر اتتتتتى   ختتتتْ ثتتتتلاث  التتتتراّزتتتتع  أوّ    متتتتع 
 

 وقنّتما اولر اللي راو   ما يود  
 

زيتتتتتاتى  لبتتتتتا ر وش م تتتتته لي   عيني 
 

 

 )وقد الأل ار(

 هي هواي   اللّي أىنّي لتتتته ارب
 

بتاهي    عنتدي ىراد  من اّ د ال تتتتتتتتتتتتتتّ
 

 أ ت  الإنسان بالوان التتتتتتتتتتتتحروو 
 

    قيقة علا أو ىتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتيبة هياد 
 

  

اعر ونظمه للشتتتتّ ر علاقة ودوديةّ ألتتتتبه ما تكون زشتتتتر ن  ياة   ما ز  الشتتتتّ
 وتننيّ وىاية، وىيازه ا تمل يثا التودّّ وا اة والا ساـ بالّ ياع: 

 )الش ر(

 ما أدو  من الشتت ر ما دمت  ي
 

 هو ملا ي لي أ د ا فكري علي  
 

  تتتتتتتتتتر  وقتتتتتتتتتتا  وم ناي وزتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت د
 

 وروعة ختتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتااري نشوة أيتتتتتتتتتتتتتتامي  
 

 ويش أسوي لو تر ني وارتحتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتل 
 

 من يغتتتتتتتتنتتتتتتتتينتتتتتتتتي ويطرب هادسي؟  
 
 

 

والشتّ ر دزء لا يتجزأ من  يان خالد الني تل وتكوينه،  اّ أنهّ يتباد  م ه  
 اقوـ الكتازة، زل و اّ ال يش:

 )تزاحمت(

 وعشت الزمان وعاش فيني  ماني      تبت ل ري ثم ل ري  تبني  

لكن تظلّ فكرة التوقّف عن قرا الشتتتتتتتتّ ر تراودو أ ثر من مرة، ليكتشتتتتتتتتف  
ز دها أنّ للشتتّ ر قوّة دارفة تمكّنه من اقتحاد أستتوار التوقّف وتستتري  أزياته  

 تباعاً:

 )زيت الش ر(

 والله ىني  ل ما قلت انتهيت    عنّ لي زيت من الش ر و تبت

مر لة لا قة ي تتتتتتتتتتتتتل إلى تستتتتتتتتتتتتتوية ت يد المياو إلى عاريها زينه وز   لكنّه   
الشّ ر، ولرة الم اودة،  ما يبدو، هو  الة التّجديد التي تلبستها الق يدة  

 فقد ت  ا النكر، وسجّلت ميلاداً آخر للازتكار الشّ ريّ:
 تسْ لْنَي الأّ د ويتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتن القِ يدو؟ 

 

تتَتتتتتهاوأقتتتتتتو :     عْتتتتتتتتتنادْ   ىازتَتْتتتتتتنتتتتتتتتتي وىَيتّبتْ
 

 التتتتتتتتتتتتجِديدو واليود عادْ  بالم اني  
 

 واَوّْ تَها تو ة على روـ الالْهادْ  
 

 دَتْني مِن ااْراو الزّمتتان البِ يتتدو 
 

 تَشتتتتتتتتتتتتْدي زتِغْريدةْ  ماني بالاعْتتتتتتتتتتتتتتتتتتيادْ  
 

 ردّةْ تَداها ماضي لي تتِتتتتتتت تتتتتتتتيتتتتتتتتدو 
 

 قتَتتتتتتتتدْوة ومِتتتتتتتتتتتتيلادْ ولتتتوفاتها للنتتتتتتتتتتتتتتتِكْر   
 

 

و ما يحزن لغياب الشتتتتتتتتّ ر عنه وانن تتتتتتتتاد عرط التّواتتتتتتتتتل زينهما، فمنّ خالد  
 الني ل يرّ   ز ودته زنر ة ىامرة، فر ة متجدّدة باواد متجدّد:

 انتشى  ر ((

 أنتشتتتتتتتتتتتتتى  ر  على الم   وىرّد 
 

 والقوا  وىمت زيت الق تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتيدو  
 

 عوّد والزمان اللّي م تتتتى للشتتتت ر  
 

 دتديتدو من ر ا النكر نستتتتتتتتتتتتتتتلها   
 

 

لذل  فمنّ ق تتتتتيدة )وداع الشتتتتتّ ر( اتي منادئة وهي ت تتتتتوّر انن تتتتتالاً مللماً  
زينهما، فهي مرثية  زينة ت لن اعتزا  خالد الني تتتتتتتتتتتتل للشتتتتتتتتتتتتّ ر ز د المرافقة  
اعر فيها لتتت رو   نيّ درب ستتتيُنتقد زشتتتدّة، فهو  الطوّيلة  هنا  اا  الشتتتّ

علاقتتة  يويتتّة  ستتتتتتتتتتتتتتلوتتته وملجلو وعونتته واتتاردُ همومتته، ىا أنّ القرار زقطع  
 وحميمية وتلت آخر مداها، وقد ّ   سا أمرو: 

ومَْ نتتتتتتاي وقتتتتتتا    وداع  َ رْ  
 

 وداع يتتتتتتتتا سلْتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتوة  تتتتياتتتتتتتتتي زدنيْتتتتتتتتاي  
 

 وداع   اللّي بالق تتتتتتتتتتتايد  تبْني
 

 تهويمةة فتتتتتتتتتتتتتتي سا ة النتتتتتتتتتتتتتتكر والتتتتتتتتتتتتتتراّي  
 

بجتتتو   تي  وقتتتْ هتتتاّ  تتتتزا تتتاْ   وإ ا 
 

 والتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتدّو والناّي فزعت لي با رو   
 

دايدْ   رافقْتني وقت الرّخا والشتتتتتتتتتتتّ
 

   عاتف الأّ د تُبْحي وَ تْتتتتتتتتتتتتتتتساي  
 

 لكن لكتتتل امْرة ولو اتتتا  آخرْ 
 

حْ  ما زتَقَى ّ  زرْضتتاي    والأفْ تتل استتْ
 

 أودّعْ  والنّنّ فيها  ستتتتتتتتوفه 
 

 وما ا  ، ومْ تتتتتتتته تحت ستتتتتتتتاتر رْداي  
 

  تبتتت لتت  مرثيتتّة وْداعنتتا  ي
 

 من يرثى مطاريدو سْتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتواي لو متْ   
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ولكن ز د فترة من الانن تتتتا ، ي ود خالد الني تتتتل إلى تتتتتحبة الشتتتتّ ر مرة  
   خادد ا رم  الشتتتتترين  المل  ستتتتتلمان زن عبد ال زيزأخرط تننيذاً لأمر  

 ، فيشدو زق يدته الم نونة )بامر المل (:2016عاد 

 الملتتتت  عوّد  سمع واتتتتاعتتتتة   بأمر
 

 وفل الشتتتتتتتتت ر   بحر عمري لتتتتتتتتتراعة  
 

 يسوقه الواد  ويتتتتتتتتتتتتمليه متتتتتتتتتتتتوقف 
 

 ويلتتتتتتتتهَتْ زه لساني ويتتتتتتتتكتتتتتتتتت  يتتتتتتتتراعه  
 

 ستتتتتتلمان لو  مِرْ على الروّو تنداو 
 

 عمّي مكان ازوي أقتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتبتّتتتتتتتتتل  راعه  
 

 ولتتلون ما البي وستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتلمان عمي
 

 وعندي من الني تتتل زقلبي وداعة 
 

 

اعر زشتتتكل دراميّ  يل تناتتتتيل ال ودة للشتتت ر التي استتتتودبت   ي تتتف الشتتتّ
ستتتتتتتتتلطان الكلاد  توديه دعوة رسميّة أي تتتتتتتتتاً ل تتتتتتتتتا   الشتتتتتتتتتّ ن )الشتتتتتتتتتّ ر(،  

اعر، ووقف ز يدا     وزلاىه ، الذي ترادع إلى منطقة الظلّ  يث نناو الشتّ
اعر    الةِ عتاب، ومن  وله  التتتتتتتتتية ينتظرون إلتتتتتتتتتارة منه ليهرعوا إلى الشتتتتتتتتتّ
اعر ولتتتتتت رو   دورة لولبيّة أخرط هي  ملبّ  دعوته، ولت ود ال لاقة ز  الشتتتتتتّ

ني، دونما  نتاب دورا  سازقة تن ي إلى ز  ها الب ض   سلسلة الدّواد الزّم
 انغلاق َد:

 وارسلت دَعْواتي لَ اتِ  ق يدي 
 

 الشتتتتتتتتتتتتتت ر واىراضتتتتتتتتتتتتتته وباقي الجماعه  
 

 ا رو والم   والاو ان والقتتتتاو
 

 وتسازقوني ما لزَمها لنتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاعه  
 

 

توُ ي دورا  الانقطاع والتوقّف، ثم المواتتتلة ومتاز ة المستتا، بالمغايرة وعدد  
حتتا    

ُ
 تتلّ فترة انقطتتاع   مستتتتتتتتتتتتتتاة الأ تتداث  المتتداومتتة، فبقتتاء ا تتا  من الم

الإنستتتتتتتتتتتانية تشتتتتتتتتتتتكّل تغيااً يشتتتتتتتتتتتي بالمو  الكامن   ا ياة، وبال دد الذي  
يترزّ  بالإنستتتتتتتتتتتان، ويهُرّب من ز  يديه  ظا  عمرو   در ن نهر الزّمن 

تظهر أهميتّة الاقتنتام مع ستتتتتتتتتتتتتترعتة تقتدّد الزّمن    يتاة النرد، أو الجتارو  و 
اعر هوراـ  Carpe diem ستت  ال بارة اللاتينية:       التي دعا  ا الشتتّ

إلى اىتناد فرم ا ياة السّانحة التي لا تردع ز د فواتها  يدعو خالد الني ل  
را  الزّمان وانتها  فرتتتتتته  لّما ستتتتتنحت،  أي تتتتتاً إلى الت هّ  للتحرّ  مع دو 

و  ق تتتيدته )  ضتتتايق ال تتتدر( يحثّ على  ل  قالألًا:  واىنا من اليود ما  
ستتتتتتتتتتتتاقت توافيقه ، و  رالأ ته )من بادي الوقت( ينبّه على الاستتتتتتتتتتتتتنادة من 
تتتتتتتتتتتتتنو الزّمان قبل أن يت كّر، ومن إقبا  الستتتتتتتتتتتتّ ادة فيه قبل أن تُستتتتتتتتتتتتتبد   

 بالبلاء:

 إلرب قبل لا يحوـ الط  تافيها       إلى تنال   مان  علّ   لامي   
 الوقت لو  ان ل    تاو ما داد         سرع ما ت ترا درز  زلاويها 

 ويذّ ر زقيمة النرم   ق يدة )الازداع(:

 متروّ والتنترم نتنحتا  رب ال الم         متن تجيله فرتته بال مر  

ثم يوضتتتتتتتتتت    ق تتتتتتتتتتيدة  لُمت الزمان  أنّ التّقاعّ عن استتتتتتتتتتتغلا  الظرّو 
 المواتي يوُرث النّدد:

 دنيا  ما تسوط  سايف  للها      عايشة باللّو واللّيت خسران       
 وال مر ساعة ما تساوي عذوا        يروو عمر  ز  لو  ان ما  ان   

 و  ق يدة )  ولد(، يًحذّر من مغبّة ت ييع النرم: 
  ا قل  تندد والندد ما ينيد     اىنا اليود وا ذر لا الليالي تدور 

و  )ع تتتنت الُ مر( يوضتتتّ  أن التّغيا هو ديدن الزّمن الذي لا يبقى على 
  ا  ىا آزهة بمن يتغافل عن اللّحاق زر به، ومن لا يست دّ لآتيه المنادا:

 دنيا ال جاي  زْ ثر   ل تقْديتتتتتتتتتتتتتتتتتتر
 

 فتتتاد ْ  ىِتتتتتترةّ عتتتتتتلى ىيتتتتتتتتتر ميتتتتتتتتت تتتاد  ا  
 

 و ا ىافلة مالاو بالوقْت تغْييتتتتتتتتتتتتتتتتر 
 

 يحست  ابو  ا رْب عرْضتا  الاعْياد  
 

 ومن لا يشتتتتوو بمايت الوقْت تحذير 
 

 ما ينْتتتتتتن تتتتتتتتته   ىتتتتتتتتتتتتتتتادر اليود نتتتتتتتتتتتتتتتجّاد  
 

والثقافيّة  لقد لتتتتتتتتتتاع استتتتتتتتتتتةداد عبارة ا ارب د د    الأوستتتتتتتتتتاة الأدزيّة  
 ، أي: اقبض على Seize the Dayالغرزيّة على نطاق واستتتتتتتتتتتتتع بم   

 تتتلّ يود ت يشتتتتتتتتتتتتتتتته، ولا تثق   يود يليتتته قتتتد لا يأتي، وانغمّ   الملتتتذّا   
وخلافاً لما يبدو أنّ  ا الرّمق الأخا  لتستتتتتمتع بحيات  بأق تتتتى  دّ  كن  

القو  الكلاستتتتتتتيكيّ   ارب ديم  يدعو إليه، فمنّ خالد الني تتتتتتتل يدعو الى  
ر ال يش   ملء اللّحظة   الاىتناد بال مل وعدد هدر الوقت الثمّ ، وينستتتتتتتتتّ

تحقيق لأق تتتتى استتتتتنادة من الوقت المتاو   ال مر  وزننّ  ا اليّة على أنهّ 
ياع ستتدط،الإتتترار على ضتترورة   اعر   تتتون  ظا  ال مر من ال تتّ يحنّز الشتتّ

 الجيل الجديد لاىتناد النرم التنمويةّ المتا ة أمامه، فني )دزرة الله(، يقو :

تْ     وتتتتتتتتتتتتتتتنتتا لنتتا متتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتن والي ال رش دوّوْ   ودتتاد الزّمتتان وفرْتتتتتتتتتتتتتتتتة ال مر َ تتَ
 تتوّوْ تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتدادْ ستتتتتتتْ      اِنْهضْ وماستوّوو الأدْتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتانتتتتتتتت س ودي اومّتتتتتتا  هذا  مت

و  ق تيدة )تحزموا( يوضتّ  أن النرتتة التي يج  أن تتُتتتتتتتتتتتتتتتنتهز هي تل  التي  
 يتاّ التجهّز وا بال زيمة والتزوّد بالقوّة من أدل النو  بالنّ ر: 

 من ضتتتتتتتتتتتتتتيّع النرتتتتتتتتتتتتتتتتتتته دَهَتتتتته اوزايم      ومن لا يجهّز لا خْطر أّ مهتتتتا ختتتتاب 
 اليتتتتتتتود ماهو يتتتتتتتتتتتتتتود لتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتودة ولايتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتا      التتتتتتتتتتتتتتيود للتّتتتتتتتتتتتتتي يرفع التتتتتتتتتتتتتتراّـ  تتتتتتتتتتتتتتراّب 

 

هنال  مُ تر ا    هذو ا ياة لا  وضتها إلاّ الأقو ء الشتّداد الذين يقنون  
على خخّ الموادهة، وينتظرون الوقت المناستتتتتت  لتستتتتتتجيل انت تتتتتتارا   باة،  
و  تتتتد الغنالأا المنشتتتتودة، وق تتتتيدة ) ياة الأ د( تبّ  أنّ ا ياة لا قيمة وا 

 إن   تتّجه إلى ال مل الجادّ المنتت:

 لا تحستتتتت  أيتّتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاد ا ياو 
 

 إ تتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتستتتتتتتتتتتت   ياة اّ مها  
 

 ما   عتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتددها مبتغاو
 

ختتتتتتتتتتتتتامتتتتتهتتتتتتتا    لتتتتتكتتتتتن   تتتتتتتتتتتتتتتتتتتيتتتتتتتل 
 

ز طتتتتتتاو  متتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتترهون   ال مر 
 

 لتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتو اا  زه متتتتتتتتتتتتتتتتتتتقامها 
 

وَعتتتتتتتاو  متتتتتتتن  يتتتتتتتبتتتتتتتغتتتتتتتى   والتتتتتتتوقتتتتتتتت 
 

 ما هو مَتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتعَ نتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتوّامها  
 

 

إنّ م    انتها  اليود  عند خالد الني تتتتتتتتتتتتل يمثّل دوهر ا يويةّ الإنستتتتتتتتتتتتانيّة  
الذي يرستتتتتتتتتا ا دّ الناتتتتتتتتتتل ز  الزّمن الراّ د النارز من ا ر ة، وز  الزّمن 
ن ا با يتاة، ا تدّ التذي يتحقّق عنتدو الإنجتا ، لا بالقو ، ولكن 

ُ
المتنتاعتل والم

ما هو بالمقاْ      بالن لراً: فتتتتتتتتتتتت  الذِ ر  بالن ل الذي يحرّ  ا ياة ويتر  فيها أث
 )المجلّ(،

 ما زديته    تنجز و لاة ال مر  
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 )أعاني( 

 يبقَى لنّ اله وويقْ   والن لْ وا ياة أعْظا من استْ راا عازرْ        
 )أنثر الم  (:

وتترادو الأف ا  والانجا ا  عند خالد الني ل مع المواقف ا اسمة، فيجمع  
 :زينها   قوله

 )ل   المواقف(: 
 والأف تا  المواقتتفِ ييّت   لَْ    

 

رَب أمثا    أتتتتبحت   دنيا ال رب مَ تتتْ
 

هتتو  تتلامتتتتتتتا  متتتتتتتا  بالأفتتْ تتتتتتتاْ    التت تتِزّ 
 

هتتتتتتتامتتتتتتته    الشتتتتتتتتتتتتتتتتّ فْ لتتتنتتتتتتتا  رامتتتتتتتا  بالمتتتواقتتتِ  متتتَ
 

 

 )ال قر الس ودي(:
 باف اوا ما تزعزو تقارير ومقا                 أمة َر ها  

 ) ل ما التد (:
التوايتتتتت  بالكلادْ   متتتتتا تحتتتتتدّينتتتتتا 

 

الخ تتتتتتتتتتتتتتتتيتتاْ  التتنتت تتتتتتتل  وْدتتوو  زتتتتتتته   نتتلتتطتتا 
 

 متتتتا تل  زنْتتتتا ال ظتتتتادْ  بالمواقف
 

عتتتتظتتتتيتتتتاْ   لتتتتي  والتتتتّ نتتتتتتته  وتتتتيتتتتّ  نستتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت تتتتتتتد 
 

 

 )راـ السناد(:
 فالمواقف عندو  بالشّدايد للرّداْ   

 )المواقف(: 
 وال مر فاني              ومن لا يرود ال ز مافقيدو بالوقنا وال ز  

 ))  عا ليني 
 فردة ولازه الوقنا ولو  ان ما  ان    عادتنا   الموقفونثبت على  

 )عز الأواان(
 الجسر            واوما أسرع اريق لل بور   بالانجا والأما ت بر  

 

اعر   الأع لنكرة الاىتنتاد عنتد الشتتتتتتتتتتتتتتّ وما وقننتا مرة أخرط عنتد المنهود الشتتتتتتتتتتتتتتّ
هوراـ، ودتتدو أنّ م   القبض على اليود قبتتل انق تتتتتتتتتتتتتتتتالأتته بالانغمتتاـ   
الملتتذّا  قتتد ت رّا لمراد تتا   تتديثتتة قتتامتتت على ت تتتتتتتتتتتتتتحي  تر تتة  لمتتة 

اقتتتبتتتض:    carpe تتتتتتتارب   متتتن    اقتتتطتتتف seizeالتتتلاتّتتتيتتتنتتتيتتتتتتتة  إلى       
pluck (11)  الاىتتتنتتتتتتتاد متن  تيتّز  المتنتهتود  رب  الجتتتتتتتديتتتتتتتد  تُ المت ت   وهتتتتتتتذا   ،

الاستتتتتتتتتتتتتتتهلا ي زلا تروةّ ولا ت قتتّل، إلى  يّز الانتظتتار والترقتتّ   اّ ا تمتتا   
ن تتتت الثمّرة، ثم قطنها   الوقت المناستتت  زدلاً من ستتتحقها قبل أوانها، أو 
  ، تر ها على ى تتتتتونها  اّ تنستتتتتد  عند خالد الني تتتتتل، هنا  وقت للغرـ

ا  وقت للح تتتتتتتاد، لذل  ليّ من الغرازة   لتتتتتتتيء استتتتتتتتةدامُه للن  وهن
  القطف  هذا   ق يدة )دار الزمان(  يث يقو :

ارْ  القَطْفهتتتذا  متتتان    من  تتتل الاثمتتتْ
 

  تتتتتتتتلا الرّداْ  اللّي مشتتتتتتتتتتتتتتتتوها  وا   
 

 إما فتتتتتتتتتتتت تتتتتتلناها تتتتتتترَط الوقتتتتتتتتتتتتت عباّرْ 
 

 ومن ضتتيّع النرتتته يشتتوو اخْتلاوِ  
 

 

باب على ال مل المجدي،   فهو يدف ها إلى  عندما يحثّ خالد الني تتتتتتتتل الشتتتتتتتتّ
إدرا  قيمة الزّمن، وإلى التّناني   ال طاء الإزداعيّ زناء على مبدأ استتتتتتتتمرار  

الن تتل   دوهرو  ر تتة دفع لتتدوالأر الزّمن إ   ا يتتاة من  يتتث هي فتتاعليتتّة،  

 
(11) -carpe diem: philosophy edited by Written and fact

checked by: The Editors of Encyclopaedia Britannica  
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امت   دروب ا ياة،  يث تتشتتتتتازه الأّ د وتستتتتتا على  لمقاومة ال بور ال تتتتتّ
وتاة وا دة زلا هدو ولا اثا    )أ لاد لتتتتاعر( يتّ تتتت  هذا النرق ز   

 ال يش الاعتياديّ المملّ، وز  الا راة ا ثيث   م م ة ا ياة بال مل:
 لولا ىرايتتتتتتتتتتتتبها مرضني متتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتللها 

 

زتتتتتتتتتتتتة الأيتتتتتتتتتاد من اتتتتتتتتتبع أهتتتتتتتتتلها    رَ
 

  ما اليوداليود مثل أمستتتتي وبا ر  
 

 دقتتتتتتتتتتتتتتتايق وستتتتتتتتتاعا  وأيتتتتتتتتتتتتاد زلْتتتتتتتتتها  
 

 ما أعيتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت  الأ د من ىا انجا  
 

 وما أضيع الخطوا  من دون أملها 
   

اعر  تار لننستتتتته مستتتتتاراً رباعياً متنرّداً منطلقاً من نبع القدرا    لذل  فالشتتتتتّ
التي  باو  ا القدر، فهو لتتتتتتتاعرٌ ملها، وفنّانٌ مرهف، وإداريٌ فذّ، ومواانٌ 
، ومن خلا  هذو المواه  استتتتتتتطاع أن يستتتتتتجّل موقناً إنجا  ً يتناعل   متنانة

 : زه مع م طيا  الزمن
 )أ ت  الش ر(

ْـ مكانْ   أ ت  الشتّ ر وارْستا واخْدد أقْد
 

 والوانْ عشْق عُمْري والله المسْت انْ 
 

 والتتتتتتتتتتتتتتتتحدّي نتتتتتتتتتتديمي من قتتتتتتتتتتتتتتتديتتتتتتتتتتا الزّمانْ 
 

 والتتّتتتتتجاربْ نتتت يبي وا ياة امْتحانْ 
 

 

 ) لا لاعر(
 أعايش أ مي ولو ما  يتني    و ل الليا  اللي تثاوب  ستتلها 
 أسلي الخاار بأ لاد لاعر    وارسا على دمع المآقي ىزوا 

و تتانتتت نتيجتتة هتتذا الاستتتتتتتتتتتتتتتثمتتار الإنجتتا ي للزّمن هي تلتت  الالتتتتتتتتتتتتتتتبتتا تا   
والإبحتار   عتا  الإزتداع التذي حملته ختارب  تدود الا يتالأيتّة داختل متداراتته، 

 :(12) ياته النرديةّ، وأثرط انجا و النكري با كمة والجما 
 ولالتني الأ لاد ختتارب  ماني        زتتر ب  تتتتل النتتوادر  لتها 

 لتاهد  زه ما ىيّ  الوقت عني     متتت ة دتتتما  الروو باسْمَى مثلها 
 فوقها وارق الرأي     وزسما   هرا  على الدرب ووْا ألجار  كمة  

 وازتتداع فكر عطرّو نشوة انْساد      ريتتتت  التتتةزامي فايتتت  مع ننلها
 

هنتا ينت  ختالتد الني تتتتتتتتتتتتتتل أفقتا فكرّ ً وامليتّاً للتّ تامتل مع قيمتة الزّمن، فهتذا 
اعر  با     الخروب  من الزّمان إلى عا ة زر خيّ زيْنّي ينُ تتتتتتت  عن اننراد الشتتتتتتتّ
رو انيّة تكشتتتتتتتتتف له منااق رؤيويةّ ووم تتتتتتتتتا  إواميّة محجوزة، لينغمّ   

اعر  ستتتتتتتبر أىوار الكون، ويكتنه أستتتتتتترارو الكامنة     هذا ال ا  يتجاو  الشتتتتتتتّ
 دود الإاار الزّمنّي التقليديّ، ليقف على وتتتتتتتية نقطة ستتتتتترمديةّ لا يحدّها  
 من ولا مكتان  عنتد هتذو النّقطتة من الان تتاق الزّمنّي يتاّ ان تتتتتتتتتتتتتتهتار  تامتل 
 الا  الزّمن: الماضتتية وا اضتترة والآتية، هي نقطة اللاّ منية  يث التّلا ا  

 متماسكة ت ل الم اترين بالسّازق  وباللا ق    زنية وا دة 

إنّ إتقان الأثر عند خالد الني تتل يبدو  ما لو أنهّ انتقا  من الزّمن النرديّ 
ُغلق إلى ستاورة الستّياق الجم يّ، ومن

الانغماـ   م م ة ا ياة الخاتّة،   الم
إلى الالتتتتتتتتتتتتتتتبتتا  مع خليخ من الأ متتان بإستتتتتتتتتتتتتتهتتامتتا  متقنتتة تكمتتل دوران  

ازقة، وتدفع بالقادمة إلى مدارا  أعلى   وقد ستتتتتتتتتت ى خالد  ا لزوو  الستتتتتتتتتتّ

 يع ق تتتتتالأد الشتتتتتاعر الأما خالد الني تتتتتل المقتبستتتتتة   هذا البحث من:  المجموعة   (12)
،  1444الشتتتتتتتتت رية ل ما خالد الني تتتتتتتتتل، خمستتتتتتتتتة أدزاء، هيئة الأدب والنشتتتتتتتتتر والتر ة،  

 المملكة ال رزية الس ودية 
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الني تتتتل   ق تتتتالأدو الوانيّة إلى  شتتتتد أعاد الأدداد التي تتتتتن ت أ داو  
زطوليتتّة ىتتالبتتت الزّمتتان، ودف تتت زتته إلى الأمتتاد   ستتتتتتتتتتتتتتيتتاقتتا  َر يتتّة ولتتت 

د   لت رو وفكرو  الة الانتماء التي ترزطه بالأرا وأهلها الخلود،    ما دستّ
ل فيهتا هويتّته  و منهتا القتديم هتذا   ذِّرو   أعمتاقهتا وتلتتتتتتتتتتتتتتتّ ر هتا، والتي تجتُ وَ
ليّ منن تتتتتتتتتتتتتلاً عن  اته، زل إنّ  ياته ا اضتتتتتتتتتتتتترة ما هي إلاّ امتداد لذل   

تتتتتتتتتتتهر الماضتتتتتتتتتتي مع ا اضتتتتتتتتتر  علاقا  الإدماب الزّمنّي يتا  الزّمن الب يد    
والمستتتتقبل   زنية وا دة متماستتتكة، لتكوّن اللّحمة والتّماستتت  تدريجيّا ز   

 الأديا ، وتحقق الخلود لمستقبل الأزناء والأ ناد مرفوداً مبرا  متوارثة: 
 )موقف محمد(

 اللّي تجدّدْ      ل ديلة سجّل زنْ له مثا ِ أنتا البا  السّ ود  

يتمثتتّل   تتتتتتتتتتتتتتور التتذّا    أ منتتة مت تتاقبتتة من خلا  التّجتتذّر والأتتتتتتتتتتتتتتتتتالتتة  
واستتتتتتتتتمراريةّ النموّ والتشتتتتتتتتجّر والتحرّ  الدالأا، فمرا ل التّستتتتتتتتلستتتتتتتتل التتاز يّ  
المستتتتتمرّ ي تتتت    دّها زنواتتتتتل تحقيبيّة ما داد أثرها المتنامي يرزطها زرباة 

 :مساتهااورة ال راقة والتّوارث الانسانّي الوثيق، ويحقّق  را اً لس
 )ألبست ل ري(: 
 

 أعتزّ بالاسلاد وال اّ والخا       وعلَى ال روزه والأتاله أىاَ 
 آباءو واددادو ّ زوا الجا         واللّي يبي درب المرادل يساِ 

 المساِ موروثنا عدة وفةرة ومنها       نبني عليه ونستحثّ  
 

 :و  )تقر الرداديل( يقو 
 إيه أو افةر بجدي والسلف     وديلها لها المروا  الو 
 وآمل بجيل يماثل ديلها         ثم أىني بالنةر عزوة هلي

 
 

ستتتجّل منهود الأثر   تتتورا ملموستتتا   لتتت ر وفكر خالد الني تتتل   لامة  
ل   خلود عازر لنواتتتتتتل الزّمن، فتبلور منجزو الشتتتتتّ ري   ثرة فنّي دديد مت تتتتتّ
  تراث عريق، ومتجتذّر   َريخ وان  تتدّ   أعمتاق المتاضتتتتتتتتتتتتتتي،  متا أنهّ  

مر   اضتتتتتتتتتر زقوة    منه، متّستتتتتتتتتق مع منطلقاته، متناعل مع ق تتتتتتتتتا و، وعا
 زق الأد مبتكرة وملهّلة، من خلا  ديناميتها الناعلة،  اورة أديا  قادمة: 

 )انتشى  ر (
 أنتشى  ر  على الم   وىرّد       والقوا  وىمت زيت الق يدو 
 والش ر للناـ َريخ  لّد            لل رب والش ر وقنا  عيدو 

 
 خاتمة:

من لمنهود الزّمن عنتد ختالتد الني تتتتتتتتتتتتتتل    نقتديتةّ اويليتّة  قراءةقتدّد هتذا البحتث 
تمظهرا  الزّمن   الدّيوان الكامل لرتتتتتتتتتد لتتتتتتتت ريةّ منظور يرتكز على تحليل 

الزّمن ودلالته داخل مكنوو  النّ تتوم، وليّ لمجرّد رتتتد وتنستتا لنما ب  
من لتتتتتتتت رو تحوي موضتتتتتتتتوع الزّمن، بم   أنّ اودو هو الكشتتتتتتتتف عن أز اد  
ت الق الخطاب الشتتتتتّ ريّ عندو زظاهرة الزّمن، ومن ثمّ محاولة استتتتتتقراء  تلف 

الودوديةّ والتّ تتتتوّرا  النكريةّ عن ا ياة والنناء، وعن التّستتتتلستتتتل التّجليّا   

الزّمنّي وتداخل الأ منة، وعن تكامل تحوّلاتها مع ثباتها  يح تتر الزّمن زوتتتنه  
عن تتتراً تكوينيّاً فاعلاً   تناتتتتيل البناء الننّيّ الجمالّي، لكنّ   تتتورو يتزاوب  

موقف الإنستتتتتتتتتتتتتتتان من للكون، ومع مع دوهر الرّؤيتة الزّمنيتّة والنكر التت مليّ  
در ن الزّمن المتستتتتتتتتتتتارع والاندور أماد استتتتتتتتتتتتمرار الودود   أ منة ت اقبيّة لا 

  نهاية وا  

إنّ منهود الزّمن ا لزونّي،  رمز للتقدّد   المستتتتتتتتتتاة الانستتتتتتتتتتانيّة، يطرو فكرة 
الاستتمرار والتّ اق    ف تاء سترمديّ  تدّ  ا يحقّق للنّنوـ النانية   توراً  
أزدّ ً يوفّق ز  النناء الآنّي والبقاء اللّانهالأيّ  فحلقاته اللّولبيّة لا تنغلق لكي 

ازقة والإفادة منها  داخل هذو  تستتتم  بالاندماب ز  التّ  جارب البشتتتريةّ الستتتّ
الو دة الزّمنيّة المت تتتتتتتتتاعدة يمكن للإنستتتتتتتتتان تثبيتُ أثر من خلا  موقف أو 

الماضتتتي   في تتتب إنجا  أو زناء ي مل   لامة   تتتور ومر ز تحرّ  مستتتتقبليّ،  
اورة التطوريةّ الطبي يّة زشتتتتتتتتتتتكل ترا ميّ   اضتتتتتتتتتتتراً لا ينقطع، وتتحقّق ال تتتتتتتتتتتّ

أما المو  الذي يشتتتكّل ا لقة الأخاة   دورة الزّمن النرديّ، فهو متجدّد   
 لقة وا دة   ستتتتتتتلستتتتتتتلة  لزونيّا  الزّمن المتجدّد، ونقطة  لا يمثل ستتتتتتتوط  

نقطة انطلاق لأعمار فرديةّ أخرط داخل  هي  اتها انق تتتتتتتتتتتتتتاء ال مر النرديّ 
ان طافا  متوالية من الزّوا  والاستتتتتتتتمرارية  ويقود هذا التقدّد التدرّدي على 
ازق والبناء عليه ولتتتتتتتداً الا تما  على قمّة لا تنت  تت الى،   اقتناء الأثر الستتتتتتتّ
فليّ هنتتا  إنجتتا  نهتتالأيّ، زتتل هنتتا  تتتتتتتتتتتتتتتاورة    تتالتتة دالأمتتة من التجتتدّد  

د عن الماضتتتتتتي، والمرتبخ با اضتتتتتتر، والمتحرّ  نحو للمستتتتتتتقبل، و  لل المتوال
الزّمنّي وتداخل الأ منة، ي تتتتتتتتتتب    هذو التّجليّا  الودوديةّ عن التّستتتتتتتتتتلستتتتتتتتتتل

الانستتتان النردي،  ما يرط خالد الني تتتل،  عموعة انستتتان ، وي تتتب   منه  
  خليخ من الأ مان :

 ) زّ ال مر(:

 هذا دديدي من قديمي أىنيه       فرا   ي     مان النرالا  
 مالي  مان ولا لي أ د وسن     أو خليخ الوقت أمسي وما آ  

 
  (نماذج الإقرار بمنح الوزارة في الأبحاثالدعم المالي )

 
 النسخة العربية: 

   انجا  هذا البحث زدعا من زرومت منحة   الش ر ال ر،   التي أالقتها  
الثقتتتتافتتتتة   المملكتتتتة ال رزيتتتتة الستتتتتتتتتتتتتت وديتتتتة، و يع الآراء الواردة تّ  و ارة  

 البا ث ، ولا ت بر بال رورة عن الو ارة  

 النسخة الإنجليزية  
"This research was funded by the “Arabic Poetry 
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 الإفصاح والتصريحات

ليّ لدط المللف أي م تتتتتتالح مالية أو ىا مالية  ا    تضااااارص المصااااا :
 تتتتتتتتتتتتتتتلة للكشتتتتتتتتتتتتتتف عنها المللنون ي لنون عن عدد ودود أي ت تتتتتتتتتتتتتتارب  

 الم الح 

هذو المقالة مرخ تتتتتتتتتتتة بمود  ترخي  إستتتتتتتتتتتناد الإزداع    :المفتوح الوصااااااااو   
 ( ، الذيNC BY-CC 0.4الدولي )  4 0التشتتتتتتتتتتتتتتار ي ىا تجاري  

بالاستتتتةداد والمشتتتار ة والت ديل والتو يع وإعادة الإنتاب بأي وستتتيلة  يستتتم 
أو تنستتيق، االما أن  تمن  الاعتماد المناستت  للمللف )المللن ( الأتتتلي    
والم تتدر، قا زتوفا رازخ لترخي  المشتتاع الإزداعي، ووضتت  ما إ ا   إدراء 

ها  خاردية   تغياا   يتا ت تتتتتتتتتم  ال تتتتتتتتتور أو المواد الأخرط التاز ة لج
هذو المقالة   ترخي  المشاع الإزداعي الخام بالمقالة، إلا إ ا تمت الإلارة  

المشتتتتاع    إلى خلاو  ل    دزء المواد  إ ا   يتا ت تتتتم  المادة   ترخي  
الإزداعي الخام بالمقا  و ان الاستتتةداد المق تتود ىا مستتموو زه بمود  
اللوالأ  القانونية أو يتجاو  الاستتتتتتتتتتةداد المستتتتتتتتتموو زه، فستتتتتتتتتوو تحتاب إلى  

نستةة    ا  تو  على إ ن مبالتر من تتا    قوق الطبع والنشتر  ل را
 من هذا الترخي ، قا زز رة:

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0 
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عموعة الدواوين الشتتت رية لستتتمو الأما خالد الني تتتل: خمستتتة أدزاء، هيئة الأدب  
  1444والنشر والتر ة، المملكة ال رزية الس ودية،   

الستتيمياء والت ويل ، دراستتة إدرالأية   آليا  الت ويل و دودو    ،مداـ ،أحمد عمار
،    1ومستتتتتتتتتتتتتتتو تتتتته ، عتتتتا  الكتتتتت  ا تتتتديتتتتث ، أرزتتتتد ، الأردن ، ة

2011     :84    

،   الزمان المتحو  ، تر ة: فلاد  5فكرة الزمان عبر التاريخ، ب    ،نيكلستتتتتون، ايب 
  1992 امل،  عا  الم رفة، الكويت،  

الكينونة والزمان، تر ة وت ليق  د  فتحي المستتكيني ، دار الكتاب    ،هيدىر، مارتن
    446:    2012،    1الجديد المتحدة ، زاو  ، ة

مستتو   زناء الزمن   لت ر زشتار   ،تتادق  وددانتتداد،   و  ق تي  م تز ست  ،
  30)  17، ال تتتدد  9المجلتتتد   ،  الب تتتتتتتتتتتتتترة  دراستتتتتتتتتتتتتتتتتا   علتتتةزن زرد،  

م   2014يتتتتتتتتونتتتتتتتتيتتتتتتتتو/ تتتتتتتتزيتتتتتتتتران   م  َريتتتتتتتتخ  301- 263(،   ،
 ،ال راق   30- 06- 2014النشر
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https://search.emarefa.net/ar/search?append=PERSON_FILTER_AR_NAME_ss%3A%22%D9%88%D8%AC%D8%AF%D8%A7%D9%86+%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D9%82+%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%85%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=PERSON_FILTER_AR_NAME_ss%3A%22%D9%88%D8%AC%D8%AF%D8%A7%D9%86+%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D9%82+%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%85%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=PERSON_FILTER_AR_NAME_ss%3A%22%D9%88%D8%AC%D8%AF%D8%A7%D9%86+%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D9%82+%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%85%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=PERSON_FILTER_AR_NAME_ss%3A%22%D9%88%D8%AC%D8%AF%D8%A7%D9%86+%D8%B5%D8%A7%D8%AF%D9%82+%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D9%85%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=SOURCE_s%3A%22%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%A9+%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%AA+%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D8%A9%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=SOURCE_s%3A%22%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%A9+%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%AA+%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D8%A9%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=SOURCE_s%3A%22%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%A9+%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%AA+%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D8%A9%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=SOURCE_s%3A%22%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%A9+%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%AA+%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D8%A9%22
https://search.emarefa.net/ar/search?append=SOURCE_s%3A%22%D9%85%D8%AC%D9%84%D8%A9+%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D8%AA+%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D8%B1%D8%A9%22
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